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DALIleco BT control / Operating instructions

Application and function

The DALleco BT Control allows control of DALI luminaires with normal white or tunable white light sources according to DALI device type
8 (DT8) via smart phones with Android or I0S operating system. Dimming and switching of the lighting is also possible by directly con-
nected standard push buttons with push to make contacts or push button connected via an OSRAM DALI push button coupler.

If OSRAM DALI sensors are connected an additional daylight- and presence dependent control or an automatic dimming and switch of
after a predefined delay time can be achieved.

Subsequently only plug & play functions that can be used without smart phone are discribed. All further functions are explained
in detail within the smart phone App directly.

1. Operation without sensors

Switch the lighting ON and OFF
Make a short press to the push button.

Dimming the lighting brighter or darker
Make a long press to the push button, dimming direction changes with every button press.

Storing a fixed Switch On Level (= Memory-Wert)
¢ Switch on the lighting and dim to the desired level.
¢ Push the button briefly two times (=double click). Storage of the switch on level is confirmed by a two times blinking.

Deleting a fixed Switch On Level

¢ Switch off the lighting.

¢ Push the button briefly two times (=double click). Deletion of the switch on level is confirmed by a two times blinking. Subsequently
the last level before switch off will be used as switch on level.

2. Operation with sensors

When sensors are connected light will be switched on automatically when the detection area is entered, if a set point for the daylight
dependent regulation is stored, automatic switch on will only take place, if artificial light is required. 15min after leaving the detection
area, the light will be dimmed and switched off. If a set point is stored, light will be regulated according available daylight after switch
on by push button or sensor. If the amount of daylight exceeds the set point value for some minutes, the light will be switched off and
at diminishing daylight automatically on again; if persons are still within the detection area.

Switch the lighting ON and OFF manually
Make a short press to the push button. In case of a set point is stored, a manual switch on by the push button will automatically start
the daylight dependent regulation.

Dimming the lighting brighter or darker
Make a long press to the push button, dimming direction changes with every button press. The daylight dependent regulation is tempo-
rarily interrupted until the next switch on via push button or sensor.

Storing a set point for the daylight dependent regulation

Dim the light level to the desired brightness manually and store the brightness by two subsequent short presses (= Double click). The storage
process takes approx. 5s. Within this period the light level is set to 100% first, then temporary switches off, the process is completed
when the light switches on again. To avoid false measurements, no persons should be below the sensor within the storage process period.

Hint: Storage of a set point should be done with no ambient light or at a low ambient light level.

Deleting the set point for the daylight dependent regulation
Switch off the light by a short push and then delete the set point by two subsequent short pushes (= Double click). Deletion is confirmed
by a two times blinking.

3. Control by smart phone e
Via the integrated bluetooth interface an :[ OSRAM BT CONTROL]
additional control by smart phone is possible. L Download on the
Please install the corresponding APP. [ S App Store
IOS 8.4

Android 4.x
OSRAM GmbH Uy
Steinerne Furt 62
86167 Augsburg
OSRAM
www.osram.com 2



@ DALleco BT control / Bedienungsanleitung

Anwendung und Funktion

Das DALleco BT Control ermdglicht die Steuerung von DALI Leuchten mit normalen weien oder DALI Geréatetyp 8 (DT8) Lichtquellen
mit einstellbarer Farbtemperatur (Tunable white) Uber Smartphones mit Android und I0S Betriebssystem. Schalten und Dimmen der
Beleuchtung ist zusétzlich Gber direkt angeschlossene Standardtaster mit SchlieBerkontakt bzw. Gber DALI Koppler angeschlossene
Taster moglich. Werden DALI Sensoren angeschlossen, kann die Beleuchtung dariiber hinaus tageslicht- und prasenzabhangig geregelt
oder nach einer vorgegebenen Nachlaufzeit automatisch gedimmt oder abgeschaltet werden.

In der nachfolgenden Bedienungsanleitung werden nur die ohne Smartphone nutzbaren Plug & Play Funktionen beschrieben.
Weitergehende Funktionen sind direkt in der jeweiligen Smartphone App erlautert.

1. Betrieb ohne Sensorik

Beleuchtung Ein-/Ausschalten
Taster kurz driicken.

Beleuchtung heller/dunkler dimmen
Taster lange driicken, Dimm-Richtung wechselt bei jedem Langdruck.

Feste Einschalthelligkeit speichern (= Memory-Wert)

* Beleuchtung einschalten und gewiinschte Helligkeit einstellen.

e Taster zweimal kurz hintereinander driicken (Doppelklick). Die Speicherung der Einschalthelligkeit wird durch zweimaliges Blinken der
Beleuchtung bestatigt.

Feste Einschalthelligkeit I6schen

® Beleuchtung ausschalten.

¢ Taster zweimal kurz hintereinander driicken (Doppelklick). Das Loschen der festen Einschalthelligkeit wird durch zweimaliges Blinken
der Beleuchtung bestéatigt und es wird nun der letzte Wert als Einschalthelligkeit verwendet.

2. Betrieb mit Sensorik

Beim Betrieb mit Sensorik wird die Beleuchtung bei Betreten des Erfassungsbereiches automatisch eingeschaltet, ist ein Sollwert fiir
die tageslichtabh&ngige Regelung eingestellt, erfolgt die automatische Einschaltung nur sofern Kunstlicht erforderlich ist. 15min nach
Verlassen des Présenzerfassungsbereiches wird die Beleuchtung nach unten gedimmt und abgeschaltet. Sofern ein Sollwert gespeichert
ist, wird die Beleuchtungsstarke nach Einschalten (iber Taster oder Prisenzerfassung tageslichtabhingig geregelt. Uberschreitet der
Tageslichtanteil den eingestellten Sollwert wird die Beleuchtung nach einigen Minuten ausgeschaltet und schaltet bei nachlassendem
Tageslicht automatisch wieder ein sofern sich Personen im Erfassungsbereich befinden.

Beleuchtung manuell Ein-/Ausschalten
Taster kurz driicken. Beim Einschalten Uber Taster wird automatisch die Tageslichtregelung gestartet, sofern ein Sollwert gespeichert ist.

Beleuchtung manuell heller/dunkler dimmen
Taster lange driicken, Dimm-Richtung wechselt bei jedem Langdruck. Die Tageslichtregelung bleibt bis zum ndchsten Einschalten Uber
Taster bzw. Sensor unterbrochen.

Sollwert fiir Tageslichtregelung speichern

Beleuchtungsstérke manuell auf die gewtinschte Beleuchtungsstérke dimmen und durch zwei aufeinanderfolgende kurze Tasterdrucke
(Doppelklick) speichern. Wéhrend des ca. 5s dauernden Speichervorganges geht die Beleuchtung zunéchst auf 100% und schaltet
kurzzeitig aus, mit dem Wiedereinschalten der Beleuchtung ist die Speicherung abgeschlossen. Um Fehimessungen zu vermeiden soll-
ten sich in dieser Zeit keine Personen unter dem Sensor aufhalten.

Hinweis: Die Sollwertspeicherung sollte ohne Umgebungslicht oder bei geringer Umgebungshelligkeit erfolgen.

Sollwert fiir Tageslichtregelung 16schen
Beleuchtung per Kurzdruck ausschalten und anschlieBend Sollwert durch zwei aufeinanderfolgende kurze Tasterdrucke (Doppelklick)
I6schen. Die Beleuchtung blinkt zweimal zur Bestétigung.

3. Steuerung liber Smart Phone
Uber die integrierte Bluetooth Schnittstelle

kann die Beleuchtung auch iber Smart Phone :[QOSRAM BT CONTROL]
gesteuert werden. Installieren Sie dazu bitte PRTT—
die entsprechende APP. App Store

i)

GETIT ON
» Google Play

I0S 8.4
Android 4.x
OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62 -
86167 Augsburg
Germany os R AM
www.osram.com 3



® DALleco BT control / Mode d’emploi

Application et fonction

La commande DALleco BT autorise le controle de luminaires DALI avec des sources lumineuses blanc normal ou blanc ajustable conformes
au type 8 pour les dispositifs DALI (DT8) via smartphones sous systeme d’exploitation Android ou I0S. L'atténuation ou la commutation
de I'éclairage est également possible en utilisant des boutons-poussoirs standard connectés directement avec contact établi en pous-
sant ou bouton-poussoir connecté via un coupleur pour bouton-poussoir DALI OSRAM. Si des détecteurs DALI OSRAM sont connectés,
il est possible d’obtenir une commande en fonction de la lumiere du jour et de la présence humaine, ou encore une atténuation et une
extinction automatiques apres un délai prédéfini.

Dans ce qui suit, seules les fonctions « plug & play » pouvant étre utilisées sans smartphone sont décrites. Toutes les fonctions
supplémentaires sont expliquées en détail directement dans ’application du smartphone.

1. Utilisation sans détecteurs

Allumer et éteindre I’éclairage
Appuyer brievement sur le bouton-poussoir.

Faire varier 'intensité de la lumiére
Appuyer longuement sur le bouton-poussoir ; le sens de la gradation change a chaque nouvel appui sur le bouton.

Mémoriser un niveau défini a I'allumage (= valeur mémorisée)
¢ Allumer la lumiére et régler la luminosité au niveau souhaité.
¢ Appuyer brievement sur le bouton deux fois (= double-clic). La mémorisation du niveau a I'allumage est confirmée par deux clignotements.

Annulation d’un niveau défini a I'allumage

* Eteindre I'éclairage.

¢ Appuyer brievement sur le bouton deux fois (= double-clic). La suppression du niveau a I'allumage est confirmée par deux clignotements.
Par la suite, le dernier niveau avant extinction sera utilisé comme niveau a I'allumage.

2. Utilisation avec détecteurs

Lorsque des détecteurs sont connectés, la lumiére s’allume automatiquement en cas de présence dans la zone de détection, si un seuil
de luminosité pour la régulation en fonction de la lumiére du jour est enregistré, I'allumage automatique se fait uniquement si un éclairage
artificiel est nécessaire. 15 min aprés avoir quitté la zone de détection, la lumiere s’atténue puis s’éteint. Si un seuil est enregistré, la
lumiere se régule suivant la lumiére du jour disponible aprés allumage par bouton-poussoir ou détecteur. Si la quantité de lumiére du
jour dépasse la valeur seuil pendant plusieurs minutes, la lumiére s’éteint et s’allume de nouveau lorsque la lumiére du jour devient moins
forte ; si des personnes se trouvent toujours dans la zone de détection.

Allumer et éteindre la lumiére manuellement
Appuyer brievement sur le bouton-poussoir. Si un seuil est enregistré, un allumage manuel via le bouton-poussoir active automatiquement
la régulation en fonction de la lumiére du jour.

Faire varier 'intensité de la lumiére
Appuyer longuement sur le bouton-poussoir ; le sens de la gradation change a chaque nouvel appui sur le bouton. La régulation en
fonction de la lumiéere du jour s’interrompt temporairement jusqu’au prochain allumage via bouton-poussoir ou détecteur.

Enregistrement d’une valeur seuil pour la régulation en fonction de la lumiére du jour

Amener le niveau de luminosité manuellement a la valeur souhaitée et enregistrer la luminosité par deux appuis courts successifs
(= double-clic). La procédure d’enregistrement nécessite environ 5 s. Pendant ce laps de temps, le niveau de luminosité est d’abord a
100 %, puis la lumiére s’éteint temporairement ; la procédure est terminée quand la lumiére s’allume a nouveau. Pour éviter toute fausse
mesure, personne ne doit se trouver sous le détecteur pendant la procédure d’enregistrement.

Remarque : I'enregistrement d’une valeur seuil doit étre effectué sans éclairage ambiant ou avec un éclairage ambiant de faible intensité.

Effacer une valeur seuil pour la régulation en fonction de la lumiére du jour
Eteindre la lumiére en appuyant brievement, puis effacer la valeur seuil par deux appuis courts successifs (= double-clic). La suppression
est confirmée par deux clignotements.

3. Controle avec un smartphone

Via Iinterface Bluetooth intégrée, un contréle :[QOSRAM BT CONTROL

supplémentaire par smartphone est possible.

Veuillez installer 'application correspondante. 2 Download on the
App Store

i)

GETIT ON
» Google Play

I0S 8.4
Android 4.x
OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62 -
86167 Augsburg
Germany os R AM
www.osram.com 4



(D DALleco BT control / Istruzioni operative

Applicazione e funzionamento

DALleco BT Control consente il controllo degli impianti di illuminazione DALI con fonti luminose bianche normali o regolabili secondo il
dispositivo DALI tipo 8 (DT8) mediante smartphone con sistema operativo Android o I0S. Regolare e commutare le luci € possibile anche
mediante pulsanti standard collegati in modo diretto in cui la pressione crea il contatto o pulsanti collegati mediante accoppiamento
pulsante OSRAM DALLI. Se i sensori OSRAM DALI sono collegati a un controllo aggiuntivo dipendente da luce diurna e presenza oppu-
re a un controllo regolazione e commutazione si pud ottenere un ritardo di tempo predefinito.

In seguito sono descritte solo le funzioni plug & play che possono essere utilizzate senza smartphone. Tutte le altre funzioni
sono spiegate in dettaglio direttamente con I’App dello smartphone.

1. Funzionamento senza sensori

Accendere e spegnere I'impianto di illuminazione
Esercitare una breve pressione sul pulsante.

Regolare per una maggiore o minore luminosita.
Esercitare una pressione prolungata sul pulsante (la direzione del fascio luminoso varia ad ogni pressione del pulsante).

Memorizzare un livello di accensione fisso (= valore in memoria)

¢ Accendere I'impianto di illuminazione e regolare la luminosita al livello desiderato.

¢ Premere brevemente il pulsante per due volte (=doppio clic). La memorizzazione del livello di accensione € confermata da un doppio
lampeggio.

Cancellazione di un livello di accensione fisso

e Spegnere I'impianto di illuminazione.

¢ Premere brevemente il pulsante per due volte (=doppio clic). La cancellazione del livello di accensione & confermata da un doppio
lampeggio. In seguito I'ultimo livello prima dello spegnimento sara utilizzato come livello di accensione.

2. Funzionamento con sensori

Quando i sensori sono collegati, la luce si accende automaticamente quando si entra nell’area di rilevamento; se un setpoint per una
regolazione dipendente dalla luce diurna & memorizzato, I'accensione automatica si avra solo se € necessaria la luce artificiale. 15 min.
dopo l'uscita dall’area di rilevamento, la luce viene oscurata e spenta. Se € memorizzato un setpoint, la luce sara regolata secondo la
luce diurna disponibile dopo I'accensione mediante un pulsante o un sensore. Se la quantita di luce diurna supera il valore di setpoint
per alcuni minuti, la luce si spegne e alla diminuzione della luce diurna si accende di nuovo automaticamente, se le persone sono an-
cora nell’area di rilevamento.

Accendere e spegnere I'impianto di iluminazione manualmente
Esercitare una breve pressione sul pulsante. In caso di setpoint memorizzato, un interruttore manuale attivato da pulsante avvia automa-
ticamente la regolazione dipendente dalla luce diurna.

Regolare per una maggiore o minore luminosita
Esercitare una pressione prolungata sul pulsante (la direzione del fascio luminoso varia ad ogni pressione del pulsante). La regolazione
dipendente da luce diurna & provvisoriamente interrotta fino alla pressione successiva mediante pulsante o sensore.

Memorizzazione di un setpoint per la regolazione dipendente da luce diurna

Regolare il livello luminoso manualmente secondo la luminosita desiderata e memorizzare la luminosita mediante due brevi pressioni
successive (= doppio clic). Il processo di memorizzazione dura circa 5 s. Entro questo periodo il livello luminoso & impostato prima al
100%, poi si spegne provvisoriamente; il processo &€ completo quando la luce si accende di nuovo. Per evitare false misurazioni, nes-
suno deve essere sotto il sensore durante il processo di memorizzazione.

Suggerimento: la memorizzazione di un setpoint deve essere eseguita senza luce ambientale o con un livello basso di luce ambientale.

Cancellazione del setpoint per la regolazione dipendente da luce diurna
Spegnere la luce con una breve pressione e poi cancellare il setpoint con due pressioni brevi in successione (= doppio clic). La cancel-
lazione € confermata da due lampeggi.

3. Controllo mediante smartphone
Mediante interfaccia Bluetooth integrata & possibile QOSRAM BT CONTROL

un controllo aggiuntivo mediante smartphone.

2 Download on the

i)

Installare ’APP corrispondente. @& AppStore

» Google Play

I0S 8.4

Android 4.x
OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62 -
86167 Augsburg
OSRAM
www.osram.com 5



® DALleco BT control / Instrucciones de uso

Aplicacion y funciones

La unidad DALIleco BT Control permite controlar las luminarias DALI con fuentes de luz de luz blanca normal o ajustable, de acuerdo
con el dispositivo DALI de tipo 8 (DT8), mediante teléfonos inteligentes con sistema operativo Android o iOS. También es posible regu-
lar y apagar la luz con botones estandar conectados directamente con contacto mediante pulsacion, o bien mediante botones conec-
tados con un acoplador de botones DALI de OSRAM. Al conectar los sensores DALI de OSRAM, se obtendra un control adicional de-
pendiente de la presencia y la luz natural; asimismo, se puede establecer la regulacion y el apagado automaticos tras un tiempo de
retardo predefinido.

Por ese motivo, solo se describiran las funciones Plug & Play que se pueden utilizar sin teléfonos inteligentes. Todas las demas
funciones se explican de forma detallada directamente en la aplicacion para teléfonos inteligentes.

1. Funcionamiento sin sensores

Encender y apagar la luz
Pulse brevemente el botén.

Regular la iluminacién para que sea mas brillante o tenue
Pulse el botén de manera prolongada, la intensidad aumentara o disminuira cada vez que pulse el boton.

Almacenar un nivel de encendido predeterminado (Memory-Wert)
e Encender la luz y regular el nivel deseado.
¢ Pulse el botén brevemente dos veces (doble clic). Un doble parpadeo confirmara que se ha guardado el nivel de encendido.

Borrar un nivel de encendido predeterminado

* Apagar la luz.

¢ Pulse el botdn brevemente dos veces (doble clic). Un doble parpadeo de la luz confirmara que se ha eliminado el nivel de encendido.
Posteriormente, el ultimo nivel antes del apagado se utilizara como nivel de encendido.

2. Funcionamiento con sensores

Al conectar los sensores, la luz se encendera automaticamente cuando se entre en el area de deteccién. Si se guarda un punto de re-
gulacion dependiente de la luz natural predeterminado, la luz solo se encendera automaticamente si es necesaria la luz artificial.
15 minutos después de abandonar el area de deteccion, la luz volvera a atenuarse y apagarse. Si se guarda un punto predeterminado,
la luz se regulara de acuerdo con la luz natural disponible tras encenderse al pulsar un botén o mediante un sensor. Si la cantidad de
luz natural supera el valor predeterminado durante unos minutos, la luz se apagara y, cuando la luz natural disminuya, se encendera de
nuevo automaticamente si aun hay personas en el area de deteccion.

Encender y apagar la luz de forma manual
Pulse brevemente el botén. Si hay un punto predeterminado guardado, el encendido manual mediante el botén iniciara automaticamen-
te la regulacion dependiente de la luz natural.

Regular la iluminacién para que sea mas brillante o tenue
Pulse el botén de manera prolongada; la intensidad aumentara o disminuira cada vez que pulse el boton. La regulacion dependiente de
la luz natural se interrumpira temporalmente hasta que vuelva a encenderse mediante el boton o el sensor.

Guardar un punto de regulaciéon dependiente de la luz natural predeterminado

Regule manualmente el nivel de la luz hasta alcanzar la luminosidad deseada y guardela mediante dos pulsaciones cortas seguidas
(doble clic). El proceso de guardado tarda 5 segundos, aproximadamente. Durante este periodo, el nivel de luz se establece primero en
el 100 % vy, después, se apaga temporalmente. El proceso finaliza cuando la luz se enciende de nuevo. Para evitar mediciones falsas,
no debe haber nadie bajo el sensor durante el proceso de guardado.

Consejo: el guardado de un punto predeterminado debe hacerse sin luz de ambiente o con un nivel de luz de ambiente bajo.

Eliminar el punto de regulaciéon dependiente de la luz natural predeterminado
Apague la luz al pulsar brevemente el botén y elimine el punto predeterminado mediante dos pulsaciones cortas seguidas (doble clic).
La luz parpadeara dos veces para confirmar la eliminacion.

3. Control mediante teléfono inteligente
A través de la interfaz de Bluetooth integrada, Q\OSRAM BT CONTROL

es posible un control adicional mediante teléfono

2 Download on the

i)

inteligente. Instale la aplicacién correspondiente. ¢ App Store
GET IT ON
» Google Play
I0S 8.4
Android 4.x
OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62
86167 Augsburg . ° 4
OSRAM
www.osram.com 6



& DALleco BT control / Instrucdes de funcionamento

Aplicacao e funcao

O Controlo DALleco BT permite o controlo das lumindrias DALI com fontes de luz branca normais ou sintonizaveis de acordo com o
dispositivo DALI tipo 8 (DT8) através de telefones inteligentes com sistema operativo Android ou I0S. A regulagdo e a comutagdo da
iluminagé@o também sédo possiveis através dos botdes de pressdo padrao conectados diretamente com pressao para fazer contacto ou
do botéo de pressao conectado através de um acoplador de botdes de pressdo OSRAM DALI. Se os sensores OSRAM DALI estiverem
conectados, pode-se obter um controlo adicional dependente da luz do dia e da presenga ou uma regulagéo e desligamento automati-
cos apos um tempo de atraso predefinido.

Posteriormente, apenas as fungoes plug & play que podem ser usadas sem o telefone inteligente estao descritas. Todas as
outras funcoes sao explicadas com detalhe na aplicacao do telefone inteligente diretamente.

1. Funcionamento sem sensores

Ligar e Desligar a iluminagcao
Pressione brevemente o botédo de presséo.

Regular a iluminacao para mais clara ou mais escura
Pressione longamente o botdo de pressao, a diregdo da regulagdo altera-se cada vez que se pressiona o botéo.

Armazenar um Nivel de Ligacéo fixo (= Memory-Wert)
e Ligue a iluminagéo e regule para o nivel desejado.
e Pressione brevemente o botéo duas vezes (=duplo clique). O armazenamento do nivel da ligagao € confirmado com uma luz a piscar duas vezes.

Apagar um Nivel de Ligacao fixo

¢ Desligue a iluminagéo.

¢ Pressione brevemente o botédo duas vezes (=duplo clique). O apagamento do nivel de ligagado é confirmado com uma luz a piscar duas
vezes. Posteriormente, o ultimo nivel antes de desligar sera usado como nivel de ligagao.

2. Funcionamento com sensores

Quando os sensores estdo conectados, a luz sera ligada automaticamente quando se entra na area de detecao, se um ponto de ajuste
para a regulagdo dependente da luz do dia estiver armazenado, a ligagdo automatica sé ocorrera se for necessaria luz artificial. 15 min.
apods a saida da area de detecao, a luz sera reduzida e apagada. Se um ponto de ajuste estiver armazenado, a luz sera regulada de
acordo com a luz diurna disponivel apos a ligagao através do botdo de pressdo ou do sensor. Se a quantidade de luz do dia exceder o
valor do ponto de ajuste por alguns minutos, a luz sera desligada e se a luz do dia diminuir, ela volta a ligar-se automaticamente; se as
pessoas ainda estiverem dentro da area de detecao.

Ligar e Desligar a iluminagcdo manualmente
Pressione brevemente o botdo de pressédo. No caso de um ponto de ajuste estar armazenado, uma ligagdo manual através do botédo de
pressao iniciara automaticamente a regulacdo dependente da luz do dia.

Regular a iluminacao para mais clara ou mais escura
Pressione longamente o botdo de presséo, a diregdo da regulacdo altera-se cada vez que se pressiona o botdo. A regulacdo depen-
dente da luz do dia é interrompida temporariamente até a proxima ligagao através do botédo de presséo ou do sensor.

Armazenar um ponto de ajuste para a regulacao dependente da luz do dia

Diminua manualmente o nivel de luz para a intensidade desejada e armazene a intensidade pressionando brevemente duas vezes
(= Duplo clique). O processo de armazenamento demora aprox. 5 seg. Dentro deste periodo, o nivel de luz é definido para 100%
primeiro, depois desliga-se temporariamente, o processo termina quando a luz é ligada novamente. Para evitar medicdes indesejadas,
nenhuma pessoa deve estar debaixo do sensor durante o periodo do processo de armazenamento.

Sugestado: O armazenamento de um ponto de ajuste deve ser feito sem luz ambiente ou num nivel baixo de luz ambiente.

Apagar o ponto de ajuste para a regulacao dependente da luz do dia
Desligue a luz pressionando brevemente uma vez e depois apague o ponto de ajuste pressionando brevemente duas vezes (= Duplo
clique). O apagamento é confirmado com uma luz a piscar duas vezes.

3. Controlo através do telefone inteligente

Através da interface bluetooth integrada, QOSRAM BT CONTROL
é possivel um controlo adicional pelo telefone inteligente.
Por favor, instale a aplicacdo correspondente. .’ Kﬁﬁsdé’o}hé
GET IT ON
» Google Play
10S 8.4
Android 4.x
OSRAM GmbH

Steinerne Furt 62
86167 Augsburg Uy

OSRAM
www.osram.com 7



DALleco BT control / Odnyiec Aettoupyiag
E@appoyn kat Asttoupyia

H povada eAéyxou DALleco BT emutpemel Tov €Aeyxo TwV ¢wTIOTIKWV DALI pe AevkoUg 1 puBUICOPEVOLG CWARVEG AELKOL PWTOG ATIO
ouokeur] TuTtou 8 DALI 8 (DT8) péow smartphone pe Aettoupylkd cbotnua Android ry I0S. To dvappa kat To xapnAwpa Tou wTog eival
ertiong duvato e Tnv amevdeiag ocLVOEDN TUTIKWV TIANKTPWV TIECNG YIA TNV TIPAYMATOTIoNoN €TTAdAG N TIAAKTPWY Ttieong HEow oLTELKTAPA
TIANKTPOoUL Ttieong OSRAM DALLI. Edv cuvdéoete aiobntrpec OSRAM DALI pttopeite va eAéyEeTe TO Avappa Kal To XapnAwua Tou dwtodg
avdloya pe To dwe TNG NUEPAG Kal TNV avixveuon TIapouaciag oTo XWEOo XPNOLHOTIOWVTAG XpovokabuoTtepnan.

Qg €k ToUTOU avagEpovtal povo smartphone mou pmopouv va xpnowlornoin@ouv pe Asettoupyieg plug & play. ‘'OAeg ol dAAeg
Aertoupyieg eEnyolvtal avaAuTtik@ otnv epappoyn yia smartphone.

1. AerTtoupyia xwpicq aodntnpeg
MNna va avagete Kat va oBACETE TO PWTIOTIKO
Matriote otypaia 1o TTAAKTPO.

MNna va xaunAwoete 1 va au§AOETE TNV £€vTacn TOU pWTIOTIKOU
Matrote TapateTapéva To TIANKTPO. Me To KABe TTATNA TOL TIAAKTPOU yivetal evalAayr] avApecsa oTo XAunAwUa Kat Tnv ad§naon Tng Evtaong.

Kataxwpnon otdadung avauuatog (= otn yvipn)
e Avayte TO GWTIOTIKO KAl XAPNAWOTE TNV €VTacn oTo £TTiTed0 Ttou eTIBVEITE.
e [latriote 10 TIANKTPO ypriyopa d00 Popeg (=01TAd KAIK). H kataxwpnon tng otadung erupepaiwvetal 6tav avapoaofrioet 500 Popeg.

Awaypagn otddung avappatog

® >BA0IMO PWTIOTIKOD.

e [Natrote T0 TIARKTPO ypriyopa 00 Popeg (=01TTAG KAIK). H Staypadr] Tng otdbung avaupartog ettiBeBawwvetal otav avapooprioet 500 GopEG.
Katd ouverela, To TeAeuTaio eTTMESO TIPLV TNV ATIEVEPYOTIOINGN XPNOWOTIOLETAL WG £TTITIESO EVEPYOTIOINGNG.

2. Aettoupyia pe aloOnTNPEG

‘Otav €xouv ouvdebei aloBnTrpeg, To dwg pTtopei va avafel avtopata étav evroTtifetal Kivnon oto xwpo. Edv éxete kaTayxwproel otadun
PwTOG NuEPaAg, To dwg Ba avdaPel avtopata otav evroriotel TexVNTO dwG. 15 AeTttd adol amoxwperoeTe amo To XWPo, To dweg Ba
xaunAwoel kat Ba ofifjoel. Edv €xel kataxwpnBei Tipr evepyottoinong, 1o dwe Ba evepyoTttoleital autopaTa 6Tav avixveuTei pweg nUEPACG,
M€ TO TIATNHA TOU TIAAKTPOUL ) atto Tov algdntripa. Eav 1o dwg tng nuépag eival tvw amo tnv kaboplopévn Tiur evepyoTtoinong 1o ¢wg
Ba ofroel, kal avtioTolxa, 6Tav 1o GwG TNG NUEPAG TIECEL KATW attd TNV kaboplopévn Tun, To dwg Ba avayel Eava avtopata, r oTavv
UTTAPXOUV ATOUA OTO XWPO avixveuong.

Xelpokivnto avappa Kat 6BARcIHo
Matrote ypriyopa To TIARKTPO TTiEoNG. TNV TIEPITITWAN TIOU £XEL KATaXwPENBEL Tr evepyoTtoinong, To TIATNUA ToL TIANKTPOoUL Ba §eKivrioel
N Aettoupyia avaioya pe 1o dwg TG NHEPAC.

XapiAwpa kat avtgnon tng évraong
Matriote mapatetapéva To TIANKTPO. Me To KABe TTATNUA TOL TIARKTPOU YiveTal evaAhayn avapeoa aTig Aettoupyieg avénong/peiwong g
€vtaong. H Aettoupyia nuépag SIAKOTITETAL TIPOCWPLVA PEXPL TO ETIOPEVO TIATNHA TOU TIANKTPOU I} TNV EVEPYOTIOINON TOL ALCONTHPA.

Katayxwpnon TG evepyoToinong yia To ¢we nUEPag

XapnAwaoTe TNV €vtacn otnv TIPr TIou eTTIBVPEITE KAl TTATAOTE ypriyopa SU0 GOPEG yla va KATAXWPNOETE TNV TIUN (= SITAG KALK).
H amoBnkeuon maipvel Tiepittou 5 deutepdAertta. 2 AuTtod TO dLACTNA N EvTaon Tou dwTtog Eekivael oto 100% Kat oTn cuveéxela oprveL.
H diadikaaoia €xel oAokAnpwOei 6tav avayel 1o ¢wg ava. MNa va ammoduyete AdBog pubuion, dpovtiote va pn Bpioketal KATIOO ATOUO
KATw arod tov aledntripa. ZupBouAn: H kataxwpnon TIAG evepyoTtoinong TIPETIEL va yiveTal Xwpig va LTTapxel dwg oTo TIEPIBAAAOV 1) pe
TIOAU XapNAG wTIopS TIEPIPBAAAOVTOG.

Awaypa@n onpeiou evepyormoinong Asttoupyiag wTtog nuépag

2BAoTe TO PwCE TTATWVTAG YPHYoPQA TO TIANKTPO KAl 0T cuvéxela Slaypayte To onueio evepyottoinong pe 600 ypriyopa Ttatruata (= SurAd
KAK). H dlaypadr) emiBeBawwvetal 6tav avaBoaofrioet S00 PopEg.

3. 'EAeyxoq péow smart phone

Mropeite va xpnotyottolrjoete smartphone

Kal va eAEYEETE TN povada PECW TNG EVOWHATWHEVNG :[ OSRAM BT CO NTROL]

Slertadric Bluetooth. Eykataotriote TNV

2 Download on the

i)

avtioTtolxn epapuoyn. @& AppStore

» Google Play

I0S 8.4

Android 4.x
OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62 -
86167 Augsburg
Germany os RAM
www.osram.com 8



@D DALleco BT control / Gebruiksaanwijzing

Toepassing en functie

Met de DALleco BT Control kunt u DALI-armaturen bedienen met normale witte of instelbare witte lichtbronnen volgens het DALI-apparaat
type 8 (DT8) via smartphones met Android of IOS. Dimmen en schakelen van de verlichting is ook mogelijk met standaard drukknoppen
die direct aangesloten zijn of met een drukknop die via een OSRAM DALI-drukknopkoppeling is aangesloten. Als er OSRAM DALI-
sensoren zijn aangesloten, dan kan een extra daglicht- en aanwezigheidsafhankelijke regeling of een automatische dimmogelijkheid en
uitschakeling worden gerealiseerd nadat vooraf een vertragingstijd is ingesteld.

Vervolgens worden alleen plug & play-functies die zonder smartphone kunnen worden gebruikt, beschreven. Alle andere func-
ties worden direct in de app van de smartphone nader beschreven.

1. Bediening zonder sensoren

Schakel de verlichting AAN en UIT
Druk kort op de drukknop.

De verlichting versterken of verzwakken
Ddruk lang op de drukknop. De dimrichting verandert met elke druk op de knop.

Een vast inschakelniveau opslaan (= geheugenwaarde)

¢ Schakel de verlichting in en dim naar het gewenste niveau.

¢ Druk de knop tweemaal kort in (= dubbelklikken). Opslag van het niveau van de schakelaar wordt bevestigd door een tweemaal
knipperen.

Vaste inschakeling wissen

Een vast inschakelniveau verwijderen

¢ Schakel de verlichting uit.

¢ Druk de knop kort tweemaal in (= dubbelklikken). Verwijdering van het inschakelniveau wordt bevestigd door tweemaal knipperen.
Het laatste niveau voor uitschakeling zal als inschakelniveau worden gebruikt.

2. Bediening met sensoren

Wanneer de sensoren zijn aangesloten, zal het licht automatisch worden ingeschakeld als een detectiegebied is ingevoerd. Als er een
instelpunt voor de daglichtafhankelijke regeling is opgeslagen, wordt automatisch ingeschakeld als er kunstlicht nodig is. 15 min nadat
het detectiegebied is verlaten, wordt het licht gedimd en uitgeschakeld. Als een instelpunt is opgeslagen, wordt het licht geregeld volgens
het beschikbare daglicht na inschakelen met drukknop of via sensor. Als de hoeveelheid daglicht de ingestelde waarde gedurende en-
kele minuten overschrijdt, wordt het licht uitgeschakeld en bij vermindering van daglicht automatisch weer ingeschakeld; als er binnen
het detectiegebied nog steeds personen zijn.

De verlichting handmatig AAN- en UIT-schakelen
Druk kort op de drukknop. Als er een instelpunt is opgeslagen, start een druk op de knop automatisch de daglichtafhankelijke regeling.

De verlichting versterken of verzwakken
Druk lang op de drukknop. De dimrichting verandert met elke druk op de knop. De daglichtafhankelijke regeling wordt tijdelijk onderbro-
ken totdat opnieuw met de drukknop of via de sensor wordt ingeschakeld.

Een instelpunt opslaan voor de daglichtafhankelijke regeling

Dim het licht handmatig naar de gewenste helderheid en sla de helderheid op door kort tweemaal achter elkaar te drukken (= dubbel-
klikken). Het opslagproces duurt ongeveer 5s. Binnen deze periode wordt het lichtniveau op 100% ingesteld, daarna wordt het tijdelijk
uitgeschakeld en het proces is voltooid als het licht weer inschakelt. Om valse metingen te vermijden, mogen zich geen personen onder
de sensor bevinden tijdens de opslagprocesperiode.

Suggestie: Sla het instelpunt op zonder omgevingslicht of bij een laag omgevingslichtniveau.

Het instelpunt voor de daglichtafhankelijke regeling verwijderen
Schakel door kort drukken het licht uit en verwijder het instelpunt door kort tweemaal achter elkaar te drukken (= dubbelklikken).
De verwijdering wordt bevestigd door tweemaal knipperen.

3. Bediening via smartphone
Via de geintegreerde Bluetooth-interface is een OSRAM BT CONTROL
extra bediening via de smartphone mogelijk. PR T—
Gelieve de bijbehorende APP te installeren. @& App Store
I0S 8.4

Android 4.x
OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62 -
86167 Augsburg
OSRAM
www.osram.com 9



( DALleco BT control / Driftsinstruktioner

Anvandning och funktion

DALleco BT Control tillater kontroll av DALI:s armaturer med normalt vitt ljus eller installbara ljuskallor med vitt ljus av DALI-enhet typ 8
(DT8) via smarttelefoner med operativsystemen Android eller I0S. Att dimma och slacka ljuset ar ocksa majligt genom direktanslutna
standardtryckknappar for att skapa anslutning eller en tryckknapp ansluten via en OSRAM DALI knappkoppling. Om OSRAM DALI-
sensorer ar anslutna kan ytterligare en dagsljus- och narvaroberoendekontroll eller en automatisk dimning och slackning efter en forut-
bestamd fordrojning uppnas.

Foljaktligen beskrivs endast plug & play-funktioner som kan anvdndas utan smarttelefon. Alla 6vriga funktioner beskrivs detal-
jerat direkt i smarttelefonens App.

1. Drift utan sensorer

sitt PA och AV ljuset
Tryck snabbt pa tryckknappen.

Dimma ljuset ljusare eller svagare
Med en lang intryckning av tryckknappen, dimningsriktningen férandras med varje knapptryckning.

Att spara en fast tandningsniva (= Memory-Wert)
¢ Tand ljuset och dimma till nskad niva.
¢ Tryck pa knappen kort tva ganger (=dubbelklickning). Lagringen av tandningsnivan bekraftas genom en blinkning tva ganger.

Radera en fast tdndningsniva

e Slack ljuset.

¢ Tryck kort p& knappen tva ganger (=dubbelklickning). Raderingen av tandningsnivan bekraftas genom tva blinkningar. Darefter kommer
den sista nivan fore slackning att anvandas som tandningsniva.

2. Operation med sensorer

N&r sensorerna &r anslutna kommer ljuset att tdndas automatiskt nar ndgon kommer in p& mottagningsomradet, om en fast punkt for
dagsljusberoende reglering &r sparad, kommer den automatiska tdndningen enbart att 4ga rum om artificiellt ljus krévs. 15 min efter att
mottagningsomradet tomts kommer ljuset att ddmpas och slackas. Om en fast punkt ar instélld kommer ljuset att regleras efter tillgang-
ligt dagsljus nér det har tants via tryckknapp eller sensor. Om méangden dagsljus 6verstiger det instéllda vardet i nagra minuter kommer
ljuset att slackas och vid minskande dagsljus tands det automatiskt igen om personer fortfarande finns i mottagningsomradet.

Sitt PA och AV lampan manuelit
Tryck snabbt pa knappen. Om en fast punkt ar installd kommer en manuell tryckning pa knappen automatiskt att starta den dagsljusbe-
roende regleringen.

Att dimma ljuset starkare eller svagare
Med en lang intryckning av tryckknappen, dimningsriktningen férandras med varje knapptryck. Den dagsljusberoende regleringen
avbryts tillfalligt &nda till nésta tdndning via knapp eller sensor.

Att spara en fast punkt fér dagsljusberoende reglering

Dimma ljusnivan till 6nskad ljusstyrka manuellt och spara ljusstyrkan genom tva korta trycka i rad (= Dubbelklickning). Lagringsproces-
sen tar cirka 5s. Under den hér perioden &r ljusnivan forst installd pad 100% , sedan slacks den tillfalligt och processen ar avslutad nar
lampan tands igen. For att undvika felaktiga méatt bor ingen person vara under sensorn under lagringsprocessperioden.

Tips: Lagring av en fast punkt bor géras utan omgivande ljus eller med en |14g omgivande ljusniva.

Radera den fasta punkten fér den dagsljusberoende regleringen
Slack ljuset med en kort tryckning och radera den fasta punkten med tva korta tryck i rad (= Dubbelklickning). Raderingen bekraftas
genom tva blinkningar.

3. Kontroll via smarttelefon
Via det inbyggda bluetooth-granssnittet,

det &r majligt med ytterligare en kontroll via smarttelefon. :[ OSRAM BT CO NTROL]

Vénligen installera motsvarande APP.

£ Download on the

App Store

GETITON

» Google Play

i)

I0S 8.4
Android 4.x

OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62
86167 Augsburg

OSRAM
www.osram.com 1 O



@ DALleco BT control / Kayttéohjeet

Kaytt6 ja toiminta

DALleco BT Control mahdollistaa tavallisella valkoisella tai sdadettavalla valkoisella valonlahteellad varustettujen DALI-valaisimien saatami-
sen DALI-laitetyypin 8 (DT8) mukaisesti kdyttden Android- tai I0S-kayttjarjestelmalla varustettua alypuhelinta. Valojen himmennys ja oh-
jaaminen voidaan tehdé myds suoraan kytketyilla tavallisilla painonapeilla, jolloin painallus muodostaa kontaktin, tai OSRAM DALI -paino-
nappisovittimeen liitetylld painonapilla. Jos jérjestelmaén lisatddn OSRAM DALI -antureita, siind voidaan lisaksi kayttda myds paivanvalon
ja lasndolon mukaan toimivaa ohjausta sekd automaattista méaaraajan jalkeen suoritettavaa himmennysté ja valojen sammutusta.

Jédljempana kuvataan sellaisia plug & play -toimintoja, joita voidaan kayttaa ilman dlypuhelinta. Kaikki lisdtoiminnot kuvataan
yksityiskohtaisesti suoraan alypuhelinsovelluksessa.

1. Toiminta ilman antureita

Valojen sytyttdminen ja sammuttaminen
Paina painonappia lyhyesti.

Valaistuksen himmennys ja kirkastaminen
Paina painiketta pitkdan, himmennyssuunta vaihtuu painikkeen jokaisella painalluksella.

Kiintean kaynnistystason tallennus (= arvo muistissa)
e Sytyté valot ja himmenna ne haluamallesi tasolle.
¢ Paina painiketta nopeasti kaksi kertaa (=kaksoispainallus). Kaynnistystason tallennus vahvistetaan kahdella valomerkilla.

Kiintean kdynnistystason poisto

e Sammuta valot.

¢ Paina painiketta nopeasti kaksi kertaa (=kaksoispainallus). Kéynnistystason poisto vahvistetaan kahdella valomerkilla. Taman jalkeen
viimeisinta tasoa ennen sammutusta kaytetdan kaynnistystasona.

2. Toiminta kaytettaessa antureita

Kun jérjestelmassa kaytetdan antureita, valot sytytetddn automaattisesti tunnistusalueelle saavuttaessa. Jos paivanvalolle tallennetaan
asetusarvo, valot sytytetddn automaattisesti vain jos keinovaloa tarvitaan. 15 minuutin kuluttua tunnistusalueelta poistumisen jilkeen
valoja himmennetdén ja ne sammutetaan. Jos asetuspiste tallennetaan, valoja ohjataan saatavan paivanvalon mukaisesti sen jilkeen
kun ne sytytetdan painonapilla tai anturilla. Jos péivanvalon maara ylittda asetuspisteen arvon muutaman minuutin ajan, valot sammu-
tetaan ja ne sytytetddn uudelleen automaattisesti paivanvalon heikentyess; jos tunnistusalueella on yha ihmisia.

Valojen sytyttiminen ja sammuttaminen manuaalisesti
Paina painonappia lyhyesti. Jos asetuspiste on tallennettu, valojen manuaalinen sytytys painonapilla kéynnistdd automaattisesti péivan-
valon mukaisen ohjauksen.

Valaistuksen himmennys ja kirkastaminen
Paina painiketta pitkdan, himmennyssuunta vaihtuu painikkeen jokaisella painalluksella. Paivdnvalon mukainen ohjaus keskeytetéan
tilapéisesti siihen saakka kunnes valot seuraavan kerran sytytetdén painonapilla tai anturilla.

Paivanvalon mukaisen ohjauksen asetuspisteen tallennus

Himmenna valot haluamallesi tasolle manuaalisesti ja tallenna kirkkaustaso kahdella perékkaiselld lyhyelld painalluksella (=kaksoispainallus).
Tallennus kestaé noin 5 sekuntia. Taman ajan kuluessa valot asetetaan ensiksi 100 % -tasolle, sen jalkeen ne tilapéisesti sammutetaan.
Toiminto on valmis kun valot sytytetd&dn uudelleen. Anturin alapuolella ei tulisi olla ketdén tallennuksen aikana virheellisten mittausten
vélttamiseksi. Vihje: Asetuspiste tulisi tallentaa ilman taustavaloa tai kun taustavalon taso on alhainen.

Paivanvalon mukaisen ohjauksen asetuspisteen poistaminen
Sammuta valot lyhyelld painalluksella ja poista asetuspiste sen jalkeen kahdella perékkéisella lyhyelld painalluksella (=kaksoispainallus).
Poisto vahvistetaan kahdella valomerkilla.

3. Ohjaus alypuhelimella

Valoja voidaan lisdksi ohjata alypuhelimella

integroidun bluetooth-rajapinnan kautta. QOSRAM BT CONTROL

Asenna vastaava sovellus.

£ Download on the

App Store

GETITON

» Google Play

i)

I0S 8.4
Android 4.x

OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62
86167 Augsburg

OSRAM
www.osram.com 1 1



@ DALIleco BT control / Betjeningsveiledning

Bruk og funksjon

DALleco BT Control gjer at du kan betjene DALI-armaturer med vanlige hvite eller justerbare hvite lyskilder i henhold til DALI-enhetstype
8 (DT8) via smarttelefoner med Android- eller IOS-operativsystem. Dimming og avslaing av belysning er ogséa mulig ved hjelp av direkte
tilkoblede standard-trykknapper med trykk for & fa kontakter eller trykknapp tilkoblet via en OSRAM DALI-trykknappkobler. Hvis OSRAM
DALI-sensorer er tilkoblet, kan en ytterligere dagslys- og naervaersavhengig betjening eller automatisk dimming og utkobling etter en
forhandsdefinert forsinkelsestid oppnas.

| fortsettelsen beskrives bare plug-and-play-funksjoner som kan brukes uten smarttelefon. Alle andre funksjoner forklares i
detalj direkte i smarttelefonappen.

1. Drift uten sensorer

Sla belysningen PA og AV
Trykk kort pa trykknappen.

Regulering av belysningen mot lysere eller markere
Trykk lenge pa trykknappen; dimmingsretningen endres med hvert trykk pa knappen.

Lagring av et fast Paslaingsniva (= minneverdi)
¢ Koble inn belysningen og dim til ensket niva.
* Trykk p& knappen kort to ganger (= dobbeltklikk). Lagring av bryteren p4 samme niva bekreftes ved to blink.

Sletting av et fast Paslaingsniva

¢ Sl av belysningen.

e Trykk kort pa knappen to ganger (= dobbeltklikk). Sletting av Paslaingsniva bekreftes ved to blink. Deretter blir det siste nivaet for
avslaing brukt som niva ved paslaing.

2. Drift med sensorer

Nar sensorer er tilkoblet, vil lyset bli slatt pa automatisk nar deteksjonsrekkevidden er angitt, og hvis et settpunkt for dagslysavhengig
regulering er lagret, vil automatisk paslaing kun skje hvis kunstig lys er nedvendig. 15 minutter etter at deteksjonsrekkevidden er over-
skredet (dvs. omradet er forlatt), vil lyset bli dimmet og slatt av. Hvis et settpunkt er lagret, vil lyset bli regulert i henhold til tilgjengelig
dagslys etter paslaing ved hjelp av trykknapp eller sensor. Hvis mengden dagslys overskrider settpunktsverdien i noen minutter, vil lyset
bli slatt av og automatisk pé igjen ved redusert dagslys, sé framt personer fortsatt befinner seg innenfor deteksjonsrekkevidden.

Asla belysningen PA og av manuelt
Trykk kort pa trykknappen. Hvis et settpunkt er lagret, setter en manuell bryter pa trykknappen automatisk i gang dagslysavhengig regulering.

A dimme belysningen mot lysere eller morkere
Trykk lenge pa trykknappen, dimmingsretningen endres med hvert trykk pa knappen. Dagslysavhengig regulering avbrytes midlertidig
til neste paslaing via trykknapp eller sensor.

A lagre et settpunkt for dagslysavhengig regulering

Dim lysnivaet til ensket lysstyrke manuelt og lagre lysstyrken ved to pafelgende korte trykk (= dobbeltklikk). Lagringsprosessen tar ca.
fem sek. Innenfor denne perioden stilles lysnivaet forst inn pa 100 %, deretter slas det imidlertid av, prosessen blir fullfert nar lyset slas
pa igjen. For & unnga falske malinger, bar ingen personer befinne seg under sensoren i lagringsprosessen.

Tips: Lagring av et settpunkt ber foretas uten omgivelseslys eller ved lavt lysniva.

A slette settpunktet for dagslysavhengig regulering
Sla av lyset ved hjelp av et kort trykk, og slett deretter settpunktet med to pafelgende korte trykk (= dobbeltklikk). Sletting blir konfigurert

gjennom to blink.

3. Betjening via smarttelefon

Ved hjelp av det integrerte Bluetooth-grensesnittet
er ekstra betjening via smarttelefon mulig.

Vennligst installer aktuell APP. :[QOSRAM BT CONTROL]

£ Download on the

App Store

GETITON

» Google Play

i)

I0S 8.4
Android 4.x

OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62

86167 Augsburg
OSRAM
www.osram.com 12



DALleco BT control / Brugsanvisning

Anvendelse og funktion

DALleco BT-kontrol giver mulighed for at kontrollere DALI-belysningsanordninger med normalt hvidt eller afstemmelige hvide lyskilder,
i henhold til DALI enhedstype 8 (DT8) via smartphones med Android eller IOS operativsystemer. Det er ogsa muligt at deempe eller sluk-
ke for lyset, med de direkte tilsluttede standard trykknapper med tryk til at skabe kontakter eller trykknap forbundet via en OSRAM DALI
trykknap tilkobling. Hvis OSRAM DALI-sensorer er tilsluttet en yderligere dagslys- og tilstedevaerelsesafhaengig kontrol eller en automa-
tisk deempning, slukker de efter en foruddefineret forsinkelsestid er ndet.

Efterfolgende er kun plug & play-funktioner, der kan bruges uden smartphone beskrevet. Du kan finde en detaljeret forklaring
af alle yderligere funktioner direkte pa smartphone-appen.

1. Betjening uden sensorer

Teend eller sluk for lys
Kort tryk pa trykknappen.

Dampe belysningen for at gore den lysere eller morkere
Langt tryk pa trykknappen, daempningsretningen skifter med hvert tryk pa knappen.

Lagring af et fast teendingsniveau (= Lagring-Wert)
¢ Teend lyset og deemp til det onskede niveau.
¢ Tryk kort p& knappen to gange (=dobbeltklik). Lagring af teendingsniveau bekraeftes ved to blink.

Slette et fast teendingsniveau

e Slukke for lyset.

¢ Tryk pa knappen kortvarigt to gange (= dobbeltklik). Sletning af taendingsniveau bekreeftes ved to blink. Efterfelgende anvendes det
sidste brugte niveau for du slukker, som startniveau.

2. Betjening med sensorer

Nar sensorer er tilsluttet teendes lyset automatisk nar der pavises en beveegelse i omradet, hvis der er lagret en indstilling for den dagslys-
afhaengig regulering, teendes lyset automatisk kun, hvis der er behov for kunstig belysning. 15 min. efter at have forladt pavisningsomra-
det, deempes lyses og slukkes. Hvis et indstillingspunkt er lagret, reguleres lyset i henhold til tilgeengeligt dagslys efter teending med
trykknap eller sensor. Hvis maengden af dagslys overstiger den indstillede vaerdi i nogle minutter, slukkes lyset automatisk og ved afta-
gende dagslys teendes det automatisk igen; hvis der fortsat er personer inden i pavisningsomradet.

Taend og sluk for lyset manuelt
Kort tryk pé trykknappen. | tilfzelde af et lagret indstillingspunkt, vil manuel taending med trykknappen automatisk starte den dagslysaf-
haengige regulering.

Dampe belysningen for at gore den lysere eller mgrkere
Langt tryk pa trykknappen, deempningsretningen skifter med hvert tryk pa knappen. Den dagslysafheengige regulering afbrydes midler-
tidigt indtil lyset teendes igen via trykknap eller sensor.

Lagring af en indstilling for den dagslysafhaengige regulering

Daemp lysniveauet til den gnskede lysstyrke manuelt og gem lysstyrken med to efterfalgende korte tryk (= dobbeltklik). Lagringspro-
cessen tager ca. 5 sek. Inden for denne periode, indstilles lysniveauet forst til 100 %, slukker derefter midlertidigt, processen afslut-
tes nar lyset teendes igen. For at undga falske malinger, ber ingen personer vaere under sensoren inden for lagringsperioden.

Tip: Opbevaring af en indstilling skal udfgres uden omgivende lys eller med et lavt omgivende lysniveau.

Slette indstilling for den dagslysafhaengige regulering
Sluk for lyset med et kort tryk og slet derefter indstillingen med to efterfalgende korte tryk (= dobbeltklik). Sletning bekraeftes ved to blink.

3. Kontrol med smartphone

Via den integrerede bluetooth graenseflade,
er det muligt at tilfgje en yderligere kontrol med

smartphone. Du skal installere den tilsvarende APP. :[QOSRAM BT CONTROL]

£ Download on the

App Store

GETITON

» Google Play

i)

I0S 8.4
Android 4.x

OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62
86167 Augsburg

OSRAM
www.osram.com 1 3



©2 DALleco BT control / Pokyny pro provoz zarizeni

Aplikace a funkce

Ridici jednotka DALleco BT Control umozriuje fizeni osvétlovacich téles s normalnimi bilymi svételnymi zdroji nebo zdroji s regulovatelnou
bilou, které spliuji pozadavky pro zafizeni DALI typu 8 (DT8), prostfednictvim smartphon( s operacnim systémem Android nebo 10S.
Stmivani a pfepinani osvétleni je taktéZz mozné pomoci pfimo pfipojenych standardnich tlagitek, jejichz kontakty zajistuji kontakt pfimym
zplsobem, nebo pomoci tladitek pfipojenych prostrednictvim tlagitkového rozhrani OSRAM DALI. Pokud jsou pfipojeny senzory OSRAM
DALI, mize byt provadéno i dodate¢né fizeni v zavislosti na pfitomnosti osob nebo automatické stmivani a prepinani po pfedem uré¢ené
Casové prodleve.

Z tohoto diivodu jsou popisovany pouze plug & play funkce, které mohou byt pouzivany bez smartphonu. Veskeré ostatni funk-
ce jsou podrobné vysvétleny v ramci aplikace pro smartphony.

1. Provoz bez senzori

Zapnuti a vypnuti osvétleni
Kratce stisknéte tlacitko.

Zvyseni nebo snizeni intenzity svétla
Pridrzte tlacitko stisknuté, pfi kazdém stisknuti tlacitka se zméni smér zmeény intenzity osvétleni.

Ulozeni pevné stanovené intenzity pfi zapnuti (= ulozena hodnota)
e Zapnéte osvétleni a nastavte pozadovanou intenzitu.
¢ Kratce stisknéte tlacitko dvakrat za sebou (= dvojklik). Ulozeni pevné stanovené intenzity pfi zapnuti je potvrzeno dvojitym bliknutim.

Odstranéni prednastavené intenzity pri zapnuti

¢ lypnéte osvétleni.

e Stisknéte tlacitko dvakrat za sebou (= dvojklik). Odstranéni pfednastavené intenzity osvétleni pfi zapnuti je potvrzeno dvojitym bliknutim.
Jako intenzita pfi zapnuti bude pouzita posledni intenzita pfed vypnutim.

2. Provoz se snimaci

Pokud jsou senzory pfipojeny, bude osvétleni zapinano automaticky pfi detekci pfitomnosti osoby v detekéni zoné; pokud bylo ulozeno
prednastaveni pro regulaci v zavislosti na intenzité osvétleni, bude automatické rozsviceni aktivovano pouze v pfipadé, kdy je vyzadovano
umelé osvétleni. 15 minut po opusténi detekeni zény dojde k plynulému snizeni intenzity osvétleni a nasledné k jeho vypnuti. Pokud bylo
uloZzeno prednastaveni, bude svétlo po zapnuti tlaCitkem nebo senzorem regulovano v zavislosti na intenzité denniho osvétleni. Pokud
intenzita denniho svétla po nékolik minut pfekracuje prednastavenou hodnotu, dojde k vypnuti osvétleni a pfi pozdéjSim poklesu inten-
zity denniho svétla k jeho opétovnému zapnuti; pokud se v detek&ni zéné stale nachazeji néjaké osoby.

Manualni zapnuti a vypnuti osvétleni
Kratce stisknéte tlacitko. V pfipadé, ze je ulozeno prednastaveni, manualni stisknuti tlacitka automaticky aktivuje regulaci v zavislosti na
intenzité denniho svétla.

ZvysSeni nebo snizeni intenzity svétla
Pridrzte tlaCitko stisknuté, pfi kazdém stisknuti tlacitka se zméni smér zmény intenzity osvétleni. Regulace na zakladé intenzity denniho
svétla je doCasné prerusena az do dalSiho sepnuti prostfednictvim tlacitka &i senzoru.

Ulozeni prednastaveni pro regulaci v zavislosti na intenzité denniho svétla

Snizte intenzitu svétla na pozadovanou Uroven a ulozte tuto urover dvéma rychlymi po sobé jdoucimi stisky (= dvojklik). Proces ukladani
trva pfiblizné 5 sekund. V pribéhu této doby bude intenzita svétla nejprve nastavena na 100 %, poté se osvétleni do¢asné vypne,
proces je dokonéen, jakmile se osvétleni opét rozsviti. Pro zabranéni chybnému méfeni se v prlbéhu ukladani nesmi pod senzorem
nachazet zadné osoby.

Tip: UloZeni pfednastaveni by mélo byt provadéno pfi neosvétieném nebo jen mirné osvétieném okolnim prostredi.

Odstranéni prednastaveni regulace v zavislosti na intenzité denniho svétla
Vypnéte osvétleni kratkym stisknutim a poté odstrarite prednastaveni dvéma kratkymi po sobé jdoucimi stisky (= dvojklik). Odstranéni
je potvrzeno dvojim bliknutim.

3. Rizeni pomoci smartphonu

Smartphone umoZiuje dodate¢né fizeni :[O\OSRAM BT CONTROL

prostfednictvim integrovaného rozhrani Bluetooth.

i)

Prosime, nainstalujte si odpovidajici aplikaci. .’ Xgrl;sdtoo;rhé
GET IT ON
» Google Play
I0S 8.4
Android 4.x
OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62
86167 Augsburg Uy

OSRAM
www.osram.com 1 4



DALleco BT control / PykoBoacTBo no akcnayaTaunm

O6GnacTtb npumeHeHust n hyHKUUN

Brnok ynpaeneHus oceelyeHnem ¢ uHtepderncom DALI DALleco BT Control no3sonsieT ynpaensaTb ocBeTUTENbHbIMU Nprbopamu DAL,
OCHaLLIeHHbIMY NCTOYHNKaMKN CBETa C HOpMasibHbIM 6enbiM UK perynupyemMsiM 6efbiM CBETOM B COOTBETCTBUM € napameTpamu DALI-
ycTporicTB Tvna 8 (DT8), Takmmu kak cmapTdoHbl ¢ cuctemamu 10S n Android. IMMMpOBaHNe 1 NEPEKITIOYEHNE OCBELLEHNS TaKkxXe
MO>XHO MPOV3BOANTL C MOMOLLBIO HaNPsSMY MOAKIIIOYEHHbIX KHOMOYHBIX MepekntoyaTenein nmbéo KHOMOYHbIX pa3BeTBUTENEN,
npucoeguHeHHbIx npy nomowm OSRAM DALI. Mpu nogkntoveHun gatdnkos OSRAM DALI nosiBnseTcs BO3MOXHOCTb MCMNOb30BaTb
pyHKUMN yNpaBneHnss CBETOBbIM MOTOKOM B 3aBMCUMOCTM OT YPOBHS BHELLHEN OCBELLEHHOCTY WY NPUCYTCTBIUS NIofAeil B OCBeLLaeMoi
30He, a TaKxXe (PYHKLMIO OTNOXXEHHOIro aBTOMaTUYECKOrO 3aTEMHEHNS U BbIKITHOYEHWS UCTOYHUKA CBeTa.

B panbHeiiwem G6yayT onucbiBaTbCA TONLKO Te yHKUuM Tuna «plug & play», KOTopbIMM MOXKHO NoNb30BaTbcs 63 cmapTgoHa.
Bce gononHuTenbHble NOAPO6GHO OYHKLUKN onMcaHbl HENOCPEACTBEHHO B NPUNOXEHUSIX ANt cMapTdoHa.

1. Pa6oTa 6e3 gaTtumkoB

[Ansi BKNOYEHUSA 1 BbIKJTIOYEHUA ocBelleHus ncnonb3yite kHonku ON (BKJ1.) n OFF (BbIKIJ1.)
KpaTkoBpeMeHHO HaXKMUTE Ha KHOMOYHbIN NepeKstoyaTesb.

Y1006bI yBeJIN4nNTb WIN YMEeHbLUNTb SIDKOCTb OCBeLeHUsl, HaXKMuTte n ynep)KMBaﬁTe KHOMNKY nepekno4yartensd
HanpaBneHVle perynmpoBaHna APKOCTU MEHAETCA NPU Ka>KaAoOM HaxKaTun.

CoxpaHeHne yCTaHOBJIEHHOIO YPOBHSI APKOCTU NPU BKNO4YeHUn ocBeLeHuns (= Mamatb-Wert)

* BKIlOUNTE OCBELLIEHNE W YCTAHOBUTE XKENaeMblil YPOBEHb SIPKOCTI CBETOBOIO MOTOKA.

e [1Bakabl KPaTKOBPEMEHHO HaXKMITE Ha KHOMKY (=0BONHON LLENYOK). CoxpaHeHue YPOoBHS SPKOCTM MPY BKIKOYEHN OCBELLIEHUS MOATBEPXXAAETCS
[OBOVHBbIM MUraHMEM.

YpaneHne yCTaHOBJIEHHOIO YPOBHSI BKJTHOYEHUA

® BbIK/lO4NTE OCBELLEHNE.

e [1IBaxxapbl KpaTKOBPEMEHHO HaXKMUTE HA KHOMKY (=0BOVIHON LLENYOK). YaaneHne yCTaHOBIEHHOMO YPOBHS SIPKOCTU MOATBEPXKAAETCS
[OBOVHbIM MUraHMeM. BnocneacTemm nocneqHuin ypoBeHb Nepes BbiKoYeHneM 6yAeT MCMONb30BaTbCs Kak YPOBEHb BKITHOUYEHMSI.

2. Pa6oTa ¢ paTynkammu

I'Ipm NoAKNKYEeHNN 0aT4NKOB OCBELLieHNE BKTIOYAEeTCA aBTOMaTUYECKN NPn BXOXXOEHNN YenoBeKa B OCBeLLaeMyto 30HY. Ecnu yCTaHOBJ1IeHa
3afaHHas BeNn4MHa BHELUHE OCBELLEHHOCTM, NCKYCCTBE€HHO€e OCBeLleHMNe BK/oYaeTCAa aBToMaTtn4eckn, Kkorga B 3TOM BO3HUKaET
HeobxoanMocTb. Hepes 15 MUHYT nocse Bbixoda YenoBeka 13 OCBELLAaeMOI 30Hbl MOLLHOCTb OCBELLEHUS HAYHET ocnabeBaTb, 3aTeMm
BbIkNtounTcs. Ecnu yCTaHOBJ1IeHa 3agaHHada BenndmnHa BHELLUHEN OCBELLEHHOCTU, NOCIE BKIIIOYEHNS N3OENUSA OCBELLEHME perynupyertcsa
C NOMOLLbIO KHOMOYHOIO nepeknoYaTens unn gatdmka B COOTBETCTBUM C MHTEHCUBHOCTLIO €CTECTBEHHOMO cBeTa. Ecnn BenuynHa
BHELLHEWN OCBELLEHHOCTMN npesbillaeT 3agaHHOe 3Ha4YeHne B TeHeHNe HEeCKONIbKNX MUHYT, CBET BbIK/IO4YaeTCA, a Npu yMeHbLUeHNN
OCBELLEHHOCTN aBTOMAaTU4ECKUN BKJIIOHAETCSA CHOBA, ECNN B OCBELLAEMON 30HE BCE €LLe HaXoasTCs Noaun.

JAns BKNOYEHUs N BbIKJTIOYEHUS1 OCBeLLEeHUsA BpY4HYylo ucnonb3yite KHonku ON (BKJ1.) nu OFF (BblKJ1.)
KpaTkoBpeMeHHO HaXKMUTE Ha KHOMOYHbIN nepeksitodatesb. Ecnv yctaHoBneHa 3aaHHast BeNM4mnHa BHELLHEN OCBELLEHHOCTY, MPW HaXKaTum
Ha KHOMKY aBTOMaThYeCKmn BKIOUYNTCS YrpaBeHne CBETOBLIM MOTOKOM B 3aBUCUMOCTMW OT MHTEHCUBHOCTY €CTECTBEHHOIO CBETA.

Y1006bI yBeJIN4YNTb WJIN YMEHbLUNTDb SIDKOCTb OCBELeHUs1, HAXKMUTe n y.qep)KMBaﬁTe KHOMNKY nepekno4vyartens
HanpasneHme perynmpoBaHna APKOCTU MEHAETCA C KaXKObIM Ha>XXaTneMm. (DyHKLl,I/Iﬂ ynpasneHnsa CBETOBbIM NMOTOKOM B 3aBUCUMOCTU OT MIHTEHCMBHOCTA
€CTeCTBEeHHOro ceerta 6y,qu BpeMeHHO OTKJio4HeHa 00 cnenyrowlero BKo4YeHsa ¢ NOMOLLIbIO KHOMOYHOIo nepekn4artensa nnn gat4mka.

YcTaHoBKa 3afiaHHOI BeNM4MHbI BHELLHE OCBELEeHHOCTU AN yrpaB/ieHUsi CBETOBbIM NMOTOKOM

YcTaHoBWTE XenaeMbilii ypoBeHb SPKOCTIN CBETOBOIO NOTOKA BPYYHYHO 11 COXPaHWTE ro C NOMOLLbHO IBOVHOMO HAXKATVS Ha KHOMKY (=ABONHONM
Lenyok). lMpouecc coxpaHeHns HacTPoeK 3ariMeT NpMbnManTensHO 5 ¢. B TedeHre 3Toro neproga ypoBeHb APKOCTY CHavana ycTaHaBn1BaeTcs
Ha 100%, 3aTem ocBelleHne oTKtoHaeTcs. Npouecc 3aBepLuaeTcs Nocie NOBTOPHOIrO BKIOYEHMST OCBeLLeHNs. Bo BpeMs coxpaHeHus
JaHHbIX NoA AATHNKOM He AOSMKHbI HAXOAUTLCS JIIOAN, MOCKONBKY X MPUCYTCTBNE MOXKET NPUBECTU K OLLMOKAM B U3MEPEHUSIX.

PekomeHgaums: yCTaHOBKa 3aaHHON BENMYNHBI BHELLHEN OCBELLEHHOCTU OMKHA BbINOMHATLCA B TOT MOMEHT, Korga OTCYyTCTBYET
€CTeCTBeHHOe ocBelleHne nnn 06LIJ,I/II7I YpOBeHb OCBELLEHHOCTN ABNAETCA OOCTAaTOYHO HU3KNM.

YpaneHue 3afgaHHOW BeNIMYMHbI BHELLHEN OCBELWEeHHOCTU ANsl ynpasJieHnss CB€TOBbIM MNOTOKOM

BbIknio4MTE OCBELLEHNE KPATKOBPEMEHHbIM HaXKaTUEM Ha KHOMKY, 3aTeM YAaNIMTe 3a4aHHyo BEJIMYMHY BHELLHEN OCBELLEHHOCTY OBYMS
KPaTKOBPEMEHHBIMW HXXaTUsIMU (=0BOVHON LLENTHOK). YaaneHne 3aaHHON BeMYMHbI BHELLHEN OCBELLEHHOCTY NMOATBEPXKAAETCS ABOVHbIM

3. YnpaBneHue ¢ nomMmoLibo cMmapThoHa
Vcnonb3ys uHtepderic Bluetooth, MOXHO ocyLuecTBNATb M OSRAM BT CONTROL

LOMNONMHUTESNBHBIA KOHTPOSb NMPU MOMOLL CMaPTHOH. / Download on the
[ns aToro He06Xo0OUMO YCTaHOBUTbL COOTBETCTBYIOLLNE « App Store

MPUNOXEHWS. GET T ON
» Google Play
I0S 8.4
Android 4.x
OSRAM GmbH

Steinerne Furt 62
86167 Augsburg Uy

OSRAM
www.osram.com 1 5



& DALleco BT control / Icke nanganaHy Hyckaynapsbl

Kongany »xaHe yHKLUS

DALleco BT Control kypbinFbicel DALl wiampangapeiH DALI KypbinFbickiHbiH, 8 (DT8) TypiHe kapaii Android Hemece I0OS onepaumsanbik,
Xynenepi 6ap cmapTdoHaap apkbiibl KanbinTbl ak HEMece e3repMerni aK TyC Ke3gepiMeH 6ackapyra MyMKiHAOiK 6epeqi. 2KapbIKTbl
KeMecKineHaipyai >keHe oHbl eLwLipyai Ae 6ackaHga xaHacy Tynicnenepi 6ap katTbl 6atbipmanapsl Hemece OSRAM DALI katTbl 6aTbipma
>KYMTaCTbIPFbILLTAPbl apKbifbl XanFaHFaH KaTTbl 6aTeipmanapbl 6ap Tikenen xanfFasFaH cTaHgapTTbl KaTTbl 6aTbipMa apKblibl OpblHAayFa
6onagbl. Erep OSRAM DALI ceHcopnapbl KOCbIMLUA KYHAi3MM >KapblKKa XaHe Ko3Fasibicka 6aFbIHbILITLI 6ackapy 6norbiHa »xanFaHraH
6onca, 6enrini 6ip yakbIT 6TKEH COH aBTOMAaTTbl TYPAE KOMECKINeHAipy Hemece eLwlipy MyMKiHZIriH anyra 6onafbl.

MyHpa Tek cmMapTdhOHCbI3 KonaaHyFa 6onaTbiH ,,KOCY XKaHe oHay“ yHKumsnapbl cunattanFaH. bapnbik 6acka dyHKumsnap cMapTgoH
KonpgaHb6acbiHOa emKen-TemKenni Typae TyCiHaipinreH.

1. CeHcopnapchbl3 XXyMbIC icTey

2KapbIkTbl KOoCbIHbI3 (ON) >xaHe ewwipiHi3 (OFF)
KaTTbl 6aTbipMaHbl 6acbIn KanblHbI3.

JKapbIKTbl XKapbIFblpak He KapaHfFbipak eTin keMeckiney
KaTtTbl 6aTbipMaHbl y3ak 6ackin TypbIHbI3, COHAA KeMeCKineHaipy 6arbiTbl 6aTbipMaHbl 9p6ip 6ackaH cavibiH e3repes,.

KocKbILWTbI TYpaKThbl geHrenre 6ekity (= XKap-Wert)
e >KapbIKTbl XXaFblr, KanaraH AeHrenire KOMecKineHgipiHia.
¢ baTtbipMaHbl eKi peT 6acbin KaNbIHbI3 (=eKi peT 6acy). KocKbIWTbIH 6ip AeHrelfe cakTanFaHbl eKi PeT XbIMbUIbIKTay apKpblibl pactanagbl.

Bip peHreiire 6ekiTinreH KOCKbILWTHI anbin TacTay

® )KapbIKTbl OLLIPIHi3.

e baTbipMaHbl eKi peT 6achin KanblHbI3 (=eKi peT 6acy). bip AeHrelire 6eKiTiNreH KOCKbILWTbLIH, COM AEHrenaeH axblpaTbliFaHbl eki peT
XbINblNblKTaymMeH pactanagpl. CoaaH KeiH ewwipy angblHaarbl COHFbl AEHren KOCy AeHreni peTinae nanganadHbiiagpl.

2. CeHcopnapMeH XyMbIC icTey

CeHcoprnap »anFaHraH Ke3fe >xapblk aHbIKTay afiMarblHa 6ipey KipreH kesge aBToMaTTbl TYPAE XKaHaAbl, erep KyHAisri xapblkka Toyengi
napamMeTpAiH OpHaTbUIFaH HYKTECi CaKTanca, aBTOMaTThbl KOCY FaHa OpbIH anafbl (erep »asnraH »apblK KaXeT 6051ca). AHbIKTay anmarbiHaH
LWbIKKaH COH 15 MUHYT ©TKeHae »apblk KOMeckKineHin 6apbin ewepi. Erep opHaTbuiFaH AeHren cakranca, »kapblK KaTtTbl 6aTbipMaHbl
Hemece ceHcopabl 6acy apKpblbl iCKe KOCbIIFaH COH, KOJMKETIMAj KYHAi3r »Kapblkka cai pettenegi. Erep KyHAi3ri >xapblKTbIH, MeLIepi
OopHaTbUIFaH MaHHEH BGipHelle MUHYTKa apTblk 60J1Ca, XXapblK, COHeni >kaHe asanManbl KYHLI3r XKapblk KaTagaH aBToMatTbl Typae
KocCbl1aapl (erep agampap aHblkTay aykpiMbliHAA a1i oe 6onca).

JKapbIkTbl KonmeH KocbiHbI3 (ON) >xxeHe eLwipini3 (OFF)
KaTtTbl 6aTbipmaHbl 6ackin KanbiHbi3. OpHaTbIIFaH HYKTE CakTanFaH >Xarganga, KatTbl 6aTbipMamMeH Kongan ewipyae KyHAi3ri xxapbikka
Toyenai peTrey aBTomatThl Typae 6actanagbl.

JKapbIKTbl XKapbIFblpak He KapaHfFbipak eTin keMeckiney
KaTtTbl 6aTbipMaHbl y3akK 6acbin TYpbIHbI3, COHAA KemeckKineHaipy 6arbiTbl 6aTbipMaHbl 9p6ip 6ackaH carbiH e3repeni. KyHaisri xxapblkka
Toyengai peTTey KatTbl 6aTbipMaMeH HEMeCe CEHCOPMEH KeJIECi iCKe KOCyFa AeiliH yakpITLia ToKTaTbl1agbl.

KyHgi3ri )apblkka Toyengi peTTey YLiH OpHaTbINIFaH HYKTEHi cakTay

JKapblk geHreliiH kanaraH >KapbIKTblK AeHrenre aemniH KoIMEH KOMECKINEHAIpin, XXapbIKTbIKTbl €Ki PeT Te3 6ackIn Kany (= eki peT 6acy)
apkpinbl cakTaHbid. CakTay npoueci WwamameH 5 cek. yakpIT anagpl. Ocbl yakbIT Ke3eHi 6apbiCbiHAa Xapblk geHreni angeiMeH 100%-Fa
OpHaTbIMbIM, apThiHLIA YakbITLa eleqi, 6y NPoLEecC XapblK, KanTa >aHFaHaa askranagbl. JKanFaH enwemaepre »on 6epmec yLliH
cakTay npoueci 6apbICblHAA CEHCOPAbIH, acThiHAA ewbip anam Typmaybl KEpPeK.

KeHec: OpHaTbinFaH HyKTeHi caKTay KopLUuaFaH OpTa XXapblFbIHCbI3 HEMECe TOMEHT i AeHrengeri kopLuaraH opTa XXapblFbiHAA OpbIHAATYbI THIC.

KyHai3ri Xapblkka Toyengi peTTey YLUiH OpHaTbINIFaH HYKTEHI KO0
2KapbIKTbl TE€3 6ackIin Kany apKplfbl 6LUIpin, OpHaTbIIFaH HYKTEHI eKi peT Te3 6ackin Kany (= eki peT 6acy) apKpibl OLWIPiHi3. 2Konbiny eKi
PET XbINbIbIKTAY apKblnbl pacTanagpl.

3. CmapTtoHmeH 6ackapy
BipikTipinreH bluetooth nHtepdeiici apkbinb QOSRAM BT CONTROL

cMapTgOoHMeH KocbiMLLa 6ackapy MyMKiHAir 6ap.

2 Download on the
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() DALleco BT control / Hasznalati utmutato

Alkalmazas és miikodés

A DALleco BT Control lehetévé teszi, hogy a DALI 8-as készuléktipusnak (DT8) megfelel6 normal fehér vagy allithato fehér fényforrasok-
kal felszerelt DALI lampatesteket Android vagy I0S operacids rendszerrel ellatott okostelefonrdl vezéreljék. A lampa elhalvanyitasa és
kapcsolasa a kdzvetlenll csatlakoztatott szabvanyos, gombnyomasra kapcsolé nyomégombokkal, illetve az OSRAM DALI nyomégomb
csatolon keresztiil csatlakoztatott nyomdgombbal is lehetséges. Ha OSRAM DALI érzékel6ket is csatlakoztatnak, tovabbi fényerésség-
és jelenlét-fliggd szabalyozas, vagy automatikus elhalvanyitas és adott idé utani lekapcsolas is megvaldsithato.

A kovetkezdkben az okostelefon nélkiil is hasznalhatd, plug & play funkciokat mutatjuk be. Minden tovabbi funkcio részletes
leirasa kozvetleniil az okostelefon alkalmazasban talalhato.

1. Erzékel6k nélkiili miikodés

A lampa fel- és lekapcsolasa
Nyomja meg réviden a nyomégombot.

A lampa fényének erdsitése vagy halvanyitasa
Nyomja meg hosszan a nyomégombot; a fényerésség valtoztatasanak iranya minden gombnyomasra valtozik.

Rogzitett bekapcsolasi szint tarolasa (= Memory-Wert)
e Kapcsolja fel a lampat, és allitsa a megfelelé fényerdre.
¢ Nyomja meg kétszer roviden a gombot (=dupla kattintas). A kapcsolasi szint tarolasat a kétszeri villanas erdsiti meg.

Rogzitett bekapcsolasi szint térlése

e Kapcsolja le a lampat.

¢ Nyomja meg kétszer roviden a gombot (=dupla kattintas). A bekapcsolasi szint t6rlését a kétszeri villanas erdsiti meg. Ezt kdvetéen a
bekapcsolasi szint a kikapcsolast megel6z6 utolsé szint lesz.

2. Mikodés érzékelokkel

Erzékel6k csatlakoztatasa esetén a lampa automatikusan felkapcsol, amikor valaki belép az észlelési teriiletre; ha a fényerdsség-fiiggs
szabalyozasnal tarolva van bedllitas, csak akkor torténik meg az automatikus felkapcsoléds, ha mesterséges fényre van szikség. Az
észlelési terilet elhagyasat kdvetéen 15 perccel a lampa elhalvanyul és lekapcsol. Ha tarolva van bedllitas, a lampa szabalyozasa a
fényerésség fliggvényében toérténik, miutan a nyomoégomb vagy az érzékeld felkapcsolta. Ha a fényerésség néhany percig meghaladja
a beallitott értéket, a lampa lekapcsol, majd automatikusan ujra felkapcsol, ha cstkken a fényerésség, ég még mindig tartézkodnak az
észlelési teruleten.

A lampa manudlis fel- és lekapcsolasa

Nyomja meg réviden a nyomoégombot. Ha tarolva van beallitas, a nyomégomb manualis megnyomasat kévetben a fényerésség-fliggé
szabdlyozas automatikusan elindul.

A lampa fényének erdsitése vagy halvanyitasa

Nyomja meg hosszan a nyomogombot; a fényerésség valtoztatasanak iranya minden gombnyomasra valtozik. A fényerdsség-figgd
szabalyozas ideiglenesen megszlinik, amig a nyomoégomb vagy érzékeld ujra fel nem kapcsolja a lampat.

Fényerdsség-fliggo szabalyozas beallitasanak tarolasa

Allitsa be manudlisan a fényersséget a kivant szintre, és tarolja az értéket két révid gombnyomassal (=dupla kattintas). A tarolasi folyamat
kb. 5 mp-ig tart. Ez alatt a fényerésség elébb 100%-ra all, majd révid idére lekapcsol a lampa, és a folyamat végén ujra felkapcsol. A
téves mérések elkerllése érvekében nem allhat senki az érzékeld alatt a tarolas idejéig. Tipp: A bedllitas tarolasat akkor kell végezni, ha
nincs a kérnyezetbdl érkezé fény vagy csak nagyon csekély a mértéke.

Fényerdsség-fiiggo szabalyozas beallitasanak torlése
Kapcsolja le a lampat egy révid gombnyomassal, majd térdlje a bedllitast két egymast kdvetd révid gombnyomassal (=dupla kattintas).
A torlést a kétszeri villanas erdsiti meg.

3. Vezérlés okostelefonnal
Az integralt bluetooth interfésszel tovabbi vezérlési

lehetéségek adottak okostelefon segitségével. :[q OSRAM BT CO NTROL]

Kérjlik, telepitse a megfeleld alkalmazast.
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DALleco BT control / Instrukcja obstugi

Zastosowanie i funkcje

Modut sterowania DALleco BT umozliwia sterowanie oprawami DALI z normalnymi biatymi zrédtami $wiatta lub biatymi zrédtami swiatta
z mozliwoscia regulacji barwy zgodnie ze standardem DALI Device Type 8 (DT8) za posrednictwem smartfondw z systemem Android lub
iO0S. Mozliwe jest tez Sciemnianie lub przetagczanie swiatta przez bezposrednie podtaczenie standardowego przycisku ze stykami zwiernymi
lub przycisku podtaczanego za posrednictwem ztgcza przycisku OSRAM DALI. Jezeli podtaczone sg czujniki OSRAM DALI, mozna sterowacé
Swiattem w zaleznosci od $wiatta dziennego i obecnosci albo automatycznie sciemniac¢ i wtaczaé po wstepnie zdefiniowanym czasie.

Dalej opisano tylko funkcje Plug and Play, ktérych mozna uzywaé¢ bez smartfona. Wszystkie pozostate funkcje sa opisane
szczegotowo bezposrednio w aplikacji na smartfony.

1. Praca bez czujnikow

Wiaczanie i wylgczanie sSwiatta
Krotko nacisna¢ przycisk.

Rozjasnianie lub sciemnianie Swiatta
Dtugo nacisnac przycisk. Kierunek zmiany jasnosci swiatta zmienia sie po kazdym nacisnieciu przycisku.

Zachowywanie ustalonego poziomu swiatta (pamigc)
¢ Wigczy¢ swiatto i wyregulowacd jasnos¢ na zadany poziom.
¢ Dwa razy krétko nacisnaé przycisk (dwukrotne kliknigcie). Zachowanie poziomu zostanie potwierdzone dwoma mignieciami.

Usuwanie ustalonego poziomu swiatta

¢ Wytaczy¢ swiatto.

¢ Dwa razy krétko nacisna¢ przycisk (dwukrotne klikniecie). Usuniecie poziomu zostanie potwierdzone dwoma mignigciami. Po tym
ostatni poziom przed wytgczeniem bedzie uzywany jako poziom witgczenia.

2. Praca z czujnikami

Po podtgczeniu czujnikéw Swiatto bedzie wigczane automatycznie po wejsciu w obszar wykrywania. Jezeli zachowano nastawe regulacji
na podstawie Swiatta dziennego, automatyczne wigczanie bedzie realizowane tylko, jezeli Swiatto sztuczne jest potrzebne. Po 15 minutach
od opuszczenia obszaru wykrywania Swiatto zostanie sciemnione i wytagczone. Jezeli zachowano nastawe, swiatto bedzie regulowane
stosownie do ilosci Swiatta dziennego po wigczeniu za pomoca przycisku lub czujnika. Jezeli ilos¢ Swiatta dziennego przekracza wartosc
nastawy przez kilka minut, Swiatto zostanie wytgczone, a w przypadku zanikania $wiatta dziennego wtgczone automatycznie, oczywiscie
jezeli w obszarze wykrywania nadal sg osoby.

Reczne wiaczanie i wytaczanie sSwiatta
Krotko nacisnaé przycisk. W przypadku zachowania nastawy reczne wtgczenie za pomocg przycisku spowoduje automatyczne regulaciji
na podstawie Swiatta dziennego.

Rozjasnianie lub sSciemnianie Swiatta
Dtugo nacisng¢ przycisk. Kierunek zmiany jasnosci Swiatta zmienia si¢ po kazdym nacisnigciu przycisku. Regulacja na podstawie Swiatta
dziennego zostanie tymczasowo przerwana, az do nastepnego wtgczenia za pomoca przycisku lub czujnika.

Zachowanie nastawy regulacji na podstawie swiatta dziennego

Recznie ustawi¢ poziom swiatta na zgdang jasnos¢ i zachowac jasnosc, krétko naciskajac dwa razy (dwukrotne kliknigcie). Proces za-
chowywania zajmuje okoto 5 sek. W tym okresie poziom $wiatta jest najpierw ustawiany na 100%, a potem tymczasowo Swiatto jest
wytgczane. Proces jest zakoriczony, gdy swiatto zostanie wigczone ponownie. Aby unikng¢ btednych pomiardw, w trakcie procesu za-
chowywania pod czujnikiem nie powinno by¢ zadnych oséb.

Wskazdéwka: Zachowywanie nastawy nalezy przeprowadzaé bez $wiatta z otoczenia lub przy niskim swietle z otoczenia.

Usuwanie nastawy regulacji na podstawie swiatta dziennego
Wytaczy¢ swiatto, krotko naciskajac przycisk, a nastepnie usunaé nastawe dwoma krétkimi nacisnieciami (dwukrotne klikniecie). Usuniecie
zostanie potwierdzone dwoma mignieciami.

3. Sterowanie za pomoca smartfona A

Zintegrowany interfejs Bluetooth umozliwia

dodatkowo sterowanie za pomoca smartfona. :[ OSRAM BT CONTROL]

Nalezy zainstalowa¢ odpowiednig aplikacje.
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&0 DALleco BT control / Navod na pouzitie

Pouzitie a funkcia

Ovlada¢ DALleco BT umoznuje ovladanie svietidiel DALI s beznymi bielymi alebo nastavitelnymi bielymi zdrojmi svetla podla typu zari-
adenia DALI 8 (DT8) pomocou smartfénu s opera¢nym systémom Android alebo I0S. Timenie a zapnutie osvetlenia je mozné stlacenim
priamo pripojenych Standardnych tlacidiel a vytvorenim kontaktu alebo pomocou tlagidla pripojeného cez menic¢ tlacidla OSRAM DALI.
Ak su pripojené senzory OSRAM DALI, je mozné ovladanie dodatocného osvetlenia zavislom od pohybu alebo denného svetla alebo
automatického timenia a zapnutia po preddefinovanom &ase.

Dalej st opisané len funkcie plug & play, ktoré sa daji pouzivat bez smartfénu. VSetky dal$ie funkcie sti detailne opisané pria-
mo v aplikacii pre smartfon.

1. Prevadzka bez senzorov

Zapnutie a vypnutie svetla
Kratko stlacte tlacidlo.

Timenie alebo pridavanie svetla
Dlho stlacte tlaCidlo, smer timenia sa meni pri kazdom stlaceni tlacidla.

Ulozenie fixnej intenzity pri zapnuti. (= hodnota paméte)
e Zapnite svetlo a stimte ho na Zelanu intenzitu.
e Stlacte tlacdidlo kratko dvakrat (= dvojité stlacenie). Ulozenie Urovne zapnutia sa potvrdi dvojitym bliknutim.

Vymazanie fixnej intenzity pri zapnuti

¢ Svetlo vypnite.

e Stlacte tlaCidlo kratko dvakrat (= dvojité stlacenie). Vymazanie intenzity pri zapnuti sa potvrdi dvojitym bliknutim. Potom sa posledna
uroven intenzity pred vypnutim pouzije ako intenzita pri zapnuti.

2. Prevadzka so senzormi

Ked' su senzory pripojené, svetlo sa automaticky zapne pri vstupe do sledovanej oblasti, ak je ulozena nastavena hodnota ovladania
zavisla od denného svetla, svetlo sa automaticky zapne len vtedy, ak sa vyzaduje umelé svetlo. 15 min. po opusteni sledovanej oblasti
sa svetlo stimi a vypne. Ak je nastavena hodnota uloZena, svetlo sa bude regulovat podla mnozstva denného svetla po zapnuti tlacidlom
alebo senzorom. Ak mnozstvo denného svetla prekroCi nastavenu hodnotu o niekolko minut, svetlo sa vypne a pri slabnicom dennom
svetle sa opét zapne vtedy, ak sa v sledovanej oblasti stale nachadzaju osoby.

Zapnutie a vypnutie svetla manualne
Kratko stlacte tlaCidlo. V pripade ulozenej nastavenej hodnoty manualne zapnutie stlacenim tlacidla automaticky spusti ovladanie v za-
vislosti od denného svetla.

Timenie alebo pridavanie svetla
Dlho stlacte tlagidlo, smer timenia sa meni pri kazdom stlaceni tlacidla. Ovladanie na zaklade denného svetla sa do€asne prerusi, pokial
sa neuskutoCni dalSie zapnutie stlatenim tlacidla alebo senzorom.

Ulozenie nastavenej hodnoty pre ovladanie v zavislosti od denného svetla

Stimte intenzitu svetla na Zelanu Uroven manualne a ulozte jas dvomi kratkymi za sebou nasledujucimi stlaceniami (= dvojité stlacenie).
Proces ukladania trva priblizne 5 s. Za ten €as sa intenzita svetla najprv nastavi na 100 %, potom sa doCasne vypne, proces je dokon&eny,
ked'sa svetlo znova zapne. Aby ste sa vyhli nespravnym meraniam, pod senzorom sa poc¢as procesu ukladania nesmu nachadzat ziadne
osoby. Rada: Ulozenie nastavenej hodnoty by sa malo uskuto¢nit bez okolitého svetla alebo pri nizkej intenzite okolitého svetla.

Zmazanie nastavenej hodnoty pre ovladanie v zavislosti od denného svetla
Vypnite svetlo kratkym stlaCenim tlacidla a potom vymazte nastavenu hodnotu pomocou dvoch po sebe iducich stlaceni (= dvojité
stlacenie). Vymazanie sa potvrdi dvojitym bliknutim.

3. Ovladanie pomocou smartfénu
Ovladanie je mozné aj pomocu integrované

rozhranie bluetooth v smartféne. QOSRAM BT CONTROL

Nainstalujte si prislusnu aplikaciu.

£ Download on the

App Store

GETITON

» Google Play

i)

I0S 8.4
Android 4.x

OSRAM GmbH
Steinerne Furt 62
86167 Augsburg

OSRAM
www.osram.com 1 9



DALleco BT control / Navodila za uporabo

Uporaba in delovanje

Krmilnik DALleco BT omogoc¢a upravljanje svetilk DALI z normalno belo ali nastavljivo belo svetlobo v skladu s tipom naprave DALI 8
(DT8) preko pametnih telefonom z operacijskim sistemom Android ali I0S. Zatemnjevanje ali preklapljanje osvetlitve je mozno tudi z
neposredno povezanimi tipkami (pritisk za stik) ali tipko, povezano preko spojke za tipko OSRAM DALI. Ce so prikljueni senzorji OSRAM DAL,
je omogoceno tudi upravljanje na osnovi dnevne svetlobe in prisotnosti ali samodejno zatemnjevanije in izklop po vnaprej dolo¢enem ¢asu.

V nadaljevanju so opisane funkcije Plug & Play, ki jih lahko uporabljate brez pametnih telefonov. Vse ostale funkcije so podrob-
neje razlozene neposredno v aplikaciji za pametni telefon.

1. Delovanje brez senzorjev

Vklop in izklop osvetlitve
Na kratko pritisnite tipko.

Zatemnjevanje ali osvetljevanje
Tipko drzite dalj ¢asa pritisnjeno, smer zatemnjevanja se spremeni z vsakim pritiskom tipke.

Shranjevanje fiksne stopnje vklopa (= Memory-Wert)
¢ Vklop osvetlitve in zatemnitev na zeleno stopnjo.
¢ Tipko na kratko dvakrat pritisnite (= dvojni klik). Shranjevanje stopnje vklopa je potrjeno z dvojnim utripom.

Brisanje fiksne stopnje vklopa

¢ |zklop osvetlitve.

¢ Tipko na kratko dvakrat pritisnite (= dvojni klik). Izbris stopnje vklopa je potrjeno z dvojnim utripom. Nato bo zadnja stopnja pred
izklopom uporabljena kot stopnja vklopa.

2. Delovanje s senzorji

Ce so prikljuéeni senzoriji, se lu¢ samodejno vklopi, ko vstopite na obmogje zaznave; &e je nastavljena vrednost regulacije na osnovi
dnevne svetlobe, se samodejni vklop zgodi le, e je potrebna umetna osvetlitev. 15 minut po tem, ko zapustite obmocje zaznave, se lu¢
zatemni ali ugasne. Ce je nastavljena vrednost, se svetloba regulira glede na razpoloZljivo dnevno svetlobo po vklopu s tipko ali senzor-
jem. Ce koli¢ina dnevne svetlobe za nekaj minut preseze nastavljeno vrednost, se bo lug izklopila in se samodejno vklopila ob zmanj$aniju
dnevne svetlobe, e so osebe v obmocju zaznavanja.

Ro¢ni vklop in izklop osvgtlitve
Na kratko pritisnite tipko. Ce je shranjena nastavljena vrednost, se bo ob rocnem vklopu s tipko regulacija na osnovi dnevne svetlobe
samodejno aktivirala.

Zatemnjevanje ali osvetljevanje
Tipko drzite dalj ¢asa pritisnjeno, smer zatemnjevanja se spremeni z vsakim pritiskom tipke. Regulacija na osnovi dnevne svetlobe je
zaCasno prekinjena, dokler znova ne pritisnete tipke ali vklopite senzor.

Shranjevanje nastavljene vrednosti za regulacijo na osnovi dnevne svetlobe

Roc¢no zatemnite stopnjo svetlobe na Zeleno svetlost in svetlost shranite z dvema zaporednima kratkima pritiskoma (= dvojni klik). Postopek
shranjevanja traja priblizno 5 sekund. V tem €asu je raven svetlobe najprej nastavljena na 100 %, nato se zacasno izkljuci. Postopek se zakljugi,
ko se lu€ znova vklopi. Da se izognete napacnim meritvam, v ¢asu izvajanja postopka shranjevanja pod senzorjem ne sme biti oseb.

Nasvet: Pri shranjevanju nastavljene vrednosti okolica ne sme biti osvetljena ali pa mora biti osvetlitev Sibka.

Brisanje nastavljene vrednosti za regulacijo na osnovi dnevne svetlobe
Lu¢ izklopite s kratkim pritiskom in nato nastavljeno vrednosti izbriSite z dvema zaporednima kratkima pritiskoma (= dvojni klik). Brisan-

je je potrjeno z dvojnim utripom.

3. Upravljanje preko pametnega telefona

Preko integriranega vmesnika bluetooth je dodatno
mozno upravljanje preko pametnega telefona.

Namestite ustrezno aplikacijo. :[QOSRAM BT CONTROL]
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DALleco BT control / Calistirma talimatlar

Uygulama ve fonksiyon

DALleco BT Control, normal beyaz DALI armattirlerinin veya DALI cihaz tipi 8 (DT8) ile uyumlu tonu ayarlanabilir beyaz 1sik kaynaklarinin,
Android veya IOS isletim sistemine sahip akilli telefonlar araciliiyla kontrol edilmesini saglar. Aydinlatmanin kisiimasi veya kapatiimasi
da direkt olarak baglanmis digme anahtarli digmeler veya OSRAM DALI diigme baglayicisi ile baglanan standart digme mimkinddr.
OSRAM DALI sensorleri ek bir glin i1s1g1 ve varliga bagh kontrol ile baglanirsa dnceden tanimlanmis bir gecikme sliresinden sonra otoma-
tik kisma veya kapatma mumkun olur.

Akilli telefon tanimlanmadan sadece tak ve calistir islevleri kullanilabilir. TiUm diger islevler akilli telefonun uygulamasinda detayh
olarak aciklanmistir.

1. Sensorsiiz calisma

Isig1 ACIN ve KAPATIN
Basma diigmesine kisa bir siire basin.

Isigin kisilimasi veya karartiimasi
Digmeye uzun basin, kisma yéni digmeye her basildiginda degisir.

Sabit bir Acma Seviyesinin kaydedilmesi (= Hafiza-Wert)
¢ Aydinlatmayi agin ve istediginiz seviyeye kadar kisin.
¢ Digmeye iki kez basin (=¢ift tiklama). Anahtarin seviye Uzerinde depolanmasi iki kez yanip sénerek dogrulanir.

Sabit bir Acma Seviyesinin iptali

¢ Isigi kapatin.

¢ Digmeye iki kez basin (= ¢ift tiklama). Digmedeki seviyenin iptali iki kez yanip sdnme ile onaylanir. Kapatiimadan 6nceki son seviye,
seviye anahtar olarak kullanilacaktir.

2. Sensorlerle calisma

Sensoérler baglandiginda, algilama alani girildiginde 1sik otomatik olarak agilir, eger giin 1sigina baglh dizenleme igin bir ayar noktasi
kaydedilmisse, eder yapay i1sigin gerekmesi durumunda, sadece otomatik agcma gergeklestirilir. Algilama alaninin terkedilmesinden 15
dakika sonra isik kisilir ve kapatilir. Eger ayar noktasi kaydi yapilmigsa, digme veya sensor ile agiimasi sonrasinda isik mevcut giinisigina
gore dizenlenir. Eger glinisigi miktar ayarlanan degeri birkag dakika boyunca asarsa, 1sik kapatilir ve giinisigi azaldiginda otomatik ola-
rak tekrar acilir; eger algilama alaninda halen insanlar varsa.

Manuel olarak Isigi ACIN ve KAPATIN
Basma digmesine kisa bir suire basin. Bir ayar noktasinin kaydedilmis olmasi durumunda diigme ile gergeklestiriien manuel bir agma
islemi glinisigina bagl dizenlemeyi otomatik olarak baglatacaktir.

Isigin kisiimasi veya karartiimasi
Digmeye uzun basin, kisma yéni digmeye her basildiginda degisir. Digme veya sensor ile gerceklestirilecek bir sonraki agilisa kadar
glnisigina bagli diizenleme gegici olarak kesilir.

Giinisigina bagh diizenleme i¢in bir ayar noktasinin kaydedilmesi

Isik seviyesini istenen parlakliga manuel olarak ayarlayin ve parlakhdi iki kere basarak kaydedin (=Cift tiklama). Kaydetme islemi yaklasik
5 saniye surer. Bu slrecte 1sik seviyesi dncelikle %100’e ayarlanir, sonrasinda gegcici olarak kapatilir, stirec ise Isik tekrar acildiginda
tamamlanir. Hatal élgtimlerden kaginmak igin kaydetme islemi sirasinda sensériin altinda kimse olmamalidir.

ipucu: Bir ayar noktasinin kaydedilmesi ortam is1§1 yokken ya da ortam isiginin seviyesi cok diisiikken yapilmalidir.
Glinisigina bagh diizenleme icin ayar noktasinin iptali

Diigmeye bir kez basarak 151§ kapatin ve ardindan iki kez basarak (= Gift tiklama) ayar noktasini iptal edin. iptal islemi iki kez yanip
sénme ile onaylanir.

3. Akilli telefonla kontrol

Entegre Bluetooth arabirimi sayesinde akilli

telefonla kontrol de miimkiindr. :[QOSRAM BT CONTROL]

Ldtfen ilgili uygulamayi kurun.

£ Download on the
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DALleco BT control / Upute za pogon

Primjena i funkcija

DALleco BT Control omogucava upravljanje svjetiljkama DALI s izvorima normalnog ili podesivog bijelog svjetla u skladu s vrstom 8
uredaja DALI (DT8), pomoc¢u pametnih telefona s operacijskim sustavom Android ili I0S. Takoder je moguce prigusivanje i prebacivanje
rasvjete pomocu izravno povezanih standardnih tipkala s normalno otvorenim kontaktima ili tipkala povezanih putem spreznika za tip-
kala DALI tvrtke OSRAM. Ako su senzori DALI tvrtke OSRAM povezani, moguce je dodatno upravljanje ovisno o dnevnoj svjetlosti i
prisutnosti ili automatsko prigu$ivanje i isklju€ivanje nakon isteka prethodno postavljenog vremena odgode.

U nastavku su opisane samo funkcije ukljuéivanja i pokretanja koje se mogu koristiti bez pametnog telefona. Sve dodatne
funkcije detaljno su objasnjene izravno u aplikaciji na pametnom telefonu.

1. Rad bez senzora

UKLJUCIVANJE i ISKLJUCIVANJE rasvjete
Kratko pritisnite tipkalo.

Pojacavanje ili priguSivanje rasvjete
Pritisnite i dugo drzite tipkalo. Smjer regulacije promijenit ¢e se sa svakim pritiskom tipke.

Pohrana fiksne razine uklju€ivanja (= vrijednost u memoriji)
¢ Ukljucite rasvjetu i regulirajte je na Zeljenu razinu.
¢ Dvaput kratko pritisnite tipku (= dvostruki klik). Pohrana razine uklju€ivanja potvrdit ¢e se treperenjem koje ¢e se izvrsiti dva puta.

Brisanje fiksne razine ukljucivanja

¢ |skljucite rasvjetu.

¢ Dvaput kratko pritisnite tipku (= dvostruki klik). Brisanje razine ukljucivanja potvrdit ¢e se treperenjem koje Ce se izvrsiti dva puta. Zatim
¢e se posljednja razina prije iskljuCivanja upotrijebiti kao razina za ukljucivanje.

2. Rad uz senzore

Kad su senzori povezani, svjetlo ¢e se automatski ukljuciti nakon unosa podrucja detekcije. Ako je pohranjena zadana vrijednost za
regulaciju ovisnu o dnevnoj svjetlosti, automatsko ukljucivanje izvrsit ¢e se samo u slu€aju da je potrebna umjetna svjetlost. 15 minuta
nakon napustanja podrucja detekcije svjetlo ¢e se prigusiti i iskljuciti. Ako je pohranjena zadana vrijednost, nakon uklju€ivanja pomocu
tipkala ili senzora svjetlo Ce se regulirati u skladu s raspolozivom dnevnom svjetloS¢u. Ako koliina dnevne svjetlosti premasuje zadanu
vrijednost nekoliko minuta, svjetlo ée se iskljuciti. Kad koli¢ina dnevne svjetlosti krene opadati ponovno ¢e se ukljugiti, pod uvjetom da
se osobe i dalje nalaze u podrucju detekcije.

Ruéno UKLJUCIVANJE i ISKLJUCIVANJE rasvjete
Kratko pritisnite tipkalo. U slu¢aju da je pohranjena zadana vrijednost, ru¢nim uklju€ivanjem pomocu tipkala automatski ¢e se pokrenuti
regulacija ovisna o dnevnoj svjetlosti.

Pojacavanje ili priguSivanje rasvjete
Pritisnite i dugo drzite tipkalo. Smijer regulacije promijenit ¢e se sa svakim pritiskom tipke. Regulacija ovisna o dnevnoj svjetlosti privre-
meno ¢e se prekinuti do sljedeceg uklju€ivanja pomodu tipkala ili senzora.

Pohrana zadane vrijednosti za regulaciju ovisnu o dnevnoj svjetlosti

Rucno izvrsite regulaciju razine svjetla na zeljenu jaCinu i pohranite jaCinu svjetlosti dvama uzastopnim kratkim pritiscima (= dvostruki
klik). Postupak pohranjivanja traje otprilike 5 s. U tom razdoblju razina svjetlosti prvo se postavlja na 100 %, a zatim se svjetlo privreme-
no iskljucuje. Postupak je dovrSen kad se svjetlo ponovno ukljuci. Kako bi se izbjegle pogreSne izmjerene vrijednosti, tijekom postupka
pohranjivanja ispod senzora ne smiju se nalaziti osobe. Savjet: pohranu zadane vrijednosti potrebno je izvrsiti bez okolne svjetlosti ili uz
nisku razinu okolne svjetlosti.

Brisanje zadane vrijednosti za regulaciju ovisnu o dnevnoj svjetlosti

IskljuCite svjetlo kratkim pritiskom, a zatim izbriSite zadanu vrijednost dvama uzastopnim kratkim pritiscima (= dvostruki klik). Brisanje
¢e se potvrditi treperenjem koje Ce se izvrsiti dva puta.

3. Upravljanje pomocu pametnog telefona <SR

Integrirano Bluetooth sucelje stavlja na raspolaganije
dodatnu moguénost upravljanja pomoc¢u pametnog OSRAM BT CONTROL
telefona. Instalirajte odgovarajucu aplikaciju. PRTTT—
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DALleco BT control / Instructiuni de utilizare

Aplicare si functionare

DALleco BT Control permite controlul corpurilor de iluminat DALI cu surse de lumina alba normala sau alba reglabila in functie de tipul
de dispozitiv DALI 8 (DT8) prin smartphone-uri cu sistem de operare Android sau I0S. Reducerea si comutarea iluminarii se poate rea-
liza si cu ajutorul butoanelor standard conectate direct cu apasare, pentru realizarea de contacte sau printr-un buton conectat la un
cuplor de buton OSRAM DALI. Daca sunt conectati senzori OSRAM DALI, se poate realiza un control suplimentar in functie de lumina
naturald si de prezenta, sau o reducere si comutare automata dupa un timp de intarziere predefinit.

Mai jos, sunt descrise doar functiile plug & play care pot fi folosite fara smartphone. Toate celelalte functii sunt explicate in
detaliu direct in aplicatia smartphone-ului.

1. Functionarea fara senzori

APRINDE || si STINGE || lumina
Apasati scurt butonul.

Marirea sau reducerea luminozitatii
Apasati lung butonul, directia de reducere a luminii se modifica la fiecare apasare de buton.

Memorarea unui nivel fix de aprindere (= Memory-Wert)
¢ Aprindeti lumina si reduceti-o pana la nivelul dorit.
e Apasati scurt butonul de doua ori (= dublu clic). Memorarea nivelului de aprindere se confirma prin clipire dubla.

Stergerea unui Nivel fix de aprindere

¢ Opriti lumina.

¢ Apasati scurt butonul de doua ori (= dublu clic). Stergerea nivelului de aprindere se confirma printr-o clipire dubla. Ulterior, ultimul nivel
nainte de stingere va fi folosit ca nivel de aprindere.

2. Functionarea cu senzori

Cand sunt conectati senzorii, lumina se va aprinde automat cand se intra in zona de detectare, daca este memorat un punct prestabilit
pentru reglarea in functie de lumina naturald; pornirea automata se va realiza doar daca este necesara lumina artificialda. La 15 min de la
parasirea zonei de detectare, lumina va fi redusa si stinsa. Daca este memorat un punct prestabilit, lumina va fi reglata in functie de lu-
mina naturald disponibild dupa aprinderea de la buton sau de la senzor. Daca volumul de lumina naturald depaseste valoarea punctului
prestabilit pentru cateva minute, lumina va fi stinsa, iar la reducerea luminii naturale va fi repornita automat, daca inca exista persoane
in zona de detectare.

APRINDE | si STINGE, | lumina manual
Apasati scurt butonul. Daca este memorat un punct prestabilit, o pornire manuala de la buton va porni automat reglarea in functie de
lumina naturala.

Marirea sau reducerea luminozitatii
Apasati lung butonul, directia de reducere a luminii se modifica la fiecare apasare de buton. Reglarea in functie de lumina naturala se
intrerupe temporar pana la urmatoarea aprindere cu ajutorul butonului sau al senzorului.

Memorarea unui punct prestabilit pentru reglarea in functie de lumina naturala

Reduceti manual nivelul de lumina la luminozitatea dorita si memorati luminozitatea prin doua scurte apasari ulterioare (= dublu clic).
Procesul de memorare dureazi aprox. 5 s. In aceasts perioad, nivelul luminii este setat la 100% mai intai, apoi se opreste temporar;
procesul se incheie cand lumina se aprinde din nou. Pentru a evita masuratorile false, nicio persoana nu ar trebui sa se afle sub senzor
in perioada de procesare a memorarii.

Sugestie: Memorarea unui punct prestabilit ar trebui sa se faca fara lumina ambianta sau la un nivel redus al luminii ambiante.

Stergerea punctului prestabilit pentru reglarea in functie de lumina naturala
Stingeti lumina cu o apasare scurtd, apoi stergeti punctul prestabilit cu alte doua apasari scurte (= dublu clic) Stergerea se confirma
printr-o clipire dubla.

3. Controlul prin smartphone

Prin interfata Bluetooth integrata este posibil
controlul suplimentar prin smartphone.

J

Q OSRAM BT CONTROL

Va rugam sa instalati aplicatia corespunzatoare. £ Download on the
S App Store
» Google Play

I0S 8.4

Android 4.x
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DALleco BT control / IHcTpykuun 3a paboTa

MpunoxxeHue u chyHKUMA

YctponcteoTto DALleco BT Control no3sonsea ynpasneHne Ha ocseTutenu DALI ¢ 06nkHoBeHN 6env nnmn perynupyemm 6enm ndtoyHmum
Ha cseTnuHa cnopeg, DALI Tun yctpoiicteo 8 (DT8) npe3 cmapT TenedoHu ¢ onepaumoHHa cuctema Android nnn 10S. PerynupaHe Ha
APKOCTTa 1 MPEBK/IOYBAHETO HA OCBETIIEHUETO € Bb3MOXXHO 1 Ype3 AMPEKTHO CBbP3aHn OYTOHN Ype3 HaThCKaHe 3a OCbLUEeCTBABaHe
Ha KOHTaKT unn 4pe3 6yToH, CBbp3aH cbC cbeauHuTen 3a 6yToHn OSRAM DALI. Ako nma cebp3aHu ceHsopu OSRAM DALI, Bb3MOXHO
€ [a Ce OCbLUECTBM OOMbIHUTENHO yNpaefieHe B 3aBUCMMOCT OT HaM4METO Ha AHEBHA CBETIHA MW NMPUCBHCTBME HA YOBEK, UK
aBTOMaTU4YHO perynnpaHe Ha APKOCTTa 1 N3KII0YBaHe Creq NpensapuTesiHo onpeaeneHo 3abassHe.

Mo-gony ce onucBaT egUHCTBEHO (DYHKLUMM TUMN ,,BKJIIOYM U U3NON3Bai“, KOUTO MoraT ga ce usnons3sat 6e3 cmapT TenedoH.
Bcuuku gonbnHuTenHN yHKLMM ca Nogpo6HO 06AACHEHN AUPEKTHO B NPUJIOXXEHUETO 3a CMapT TenedoH.

1. EkcnnoaTtauusa 6e3 ceH3opu

BKJTIOUBAHE v U3KJTKOYBAHE Ha ocBeTneHueTo
HaTtucHete 6yToHa 3a KpaTKo.

PerynupaHe Ha SIpKOCTTa Ha CBeTAMHaTa
HaTncHeTe GyToHa 3a NO-NPOABIKUTENHO BPEME, KaTo MocoKaTa Ha pery/nvpaHe Ha SpKOCTTa Ce MPOMEHSI C BCAKO HaTUCKaHe.

CbxpaHsiBaHe Ha (hUKCUpaHO HUBO 3a BKJlo4YBaHe (= Memory-Wert)

* Bk/to4eTe OCBETIEHNETO U IO PErynmpainTe sspKocTTa 40 XKENaHoTO HKBO.

e HaTucHeTe 6yTOHa 3a KpaTko ABa MbTy (=ABYKPAaTHO LipakBaHe C MULLKaTa Ha KOMMoTbP). CbXpaHeHNETO Ha HUBOTO 3a BKJIlOYBaHe
ce MoTBbPXKAaBa Ypes ABYKPATHO NMpUMUreaHe.

N3TpnBaHe Ha CbXpaHEHO HMBO Ha BKJIKOYBaHe

¢ /I3kno4BaHe Ha OCBETNEHNETO.

¢ HaTncHeTe 6yToHa 3a KpaTKo ABa MbTW (=ABYKPAaTHO LipaKBaHe C M1LIKaTa Ha KOMMioTbp). I3TpuBaHeTo Ha HUBOTO 3a BKITHOYBaHE ce
NOTBBLPXKAABA Ypes ABYKPATHO NpumMureaHe. Crnep ToBa NOCNEQHOTO HUBO NPeav U3KIoYBaHE LLE Ce 13Mo3Ba KaTo HUBO Ha BKIIIOYBaHeE.

2. EkcnnoaTtaumsa CbC CeH30pu

Korarto uma CBbp3aHN CeH30pu, OCBET/IEHNETO LLie Ce BKo4YBa aBTOMATU4YHO NMpu BSIN3aHE B AeTeKTopHaTa obnacT, a ako e CbXpaHeHa
3afafeHa Touka 3a 3afeiicTeaHe cnopep, AHeBHATa CBETNNHA, aBTOMaTUYHOTO BKJIHOYBaHE LLie CTaBa cCamo Np HEOOBXOANMOCT OT U3KYCTBEHO
ocBeTneHre. 15 MyH cneg nanusaHe oT AeTeKTopHarta 0o6nacT CBeT/IMHATa NOCTEMNEHHO Le ce npumywn n we yracHe. AKo e 3agapeHa
TOYKa 3a 3afenicTBaHe, CBETNIMHATA LU ce perynupa crnopep, Hann4yHaTta gHeBHa CBET/IMHA Cnef BKNoYBaHe OT 6YTOH Ui OT CeH30p. AKO
KONMU4eCTBOTO AHEBHA CBETIMHA € Haf, 3afafeHarta CTOMHOCT 3a 3a4€eliCTBaHe B npoab/iKeHne Ha HAKOJTIKO MUHYTU, OCBET/IEHMNETO LLe
yracHe, a npu HamansiBaHe Ha JHeBHaTa CBETIMHA aBTOMaTU4YHO LLIEe CBETHE OTHOBO, aKo B JETEKTOPHATa 06nacT BCe OLLe 1ma xopa.

PbyHo BKJTOYBAHE n U3KJTIOUYBAHE Ha ocBeTneHueTo
HaTtucHete 6yToHa 3a KpaTko. B cnyyall 4e uma cbxpaHeHa To4Ka Ha 3afeicTBaHe, PbYHOTO BKJIIOYBaHe OT 6yTOHA aBTOMATUYHO Lie
cTapTvpa perynMpaHeTo B 3aBUCUMOCT OT AHEBHaTa CBETNNHA.

PerynupaHe Ha ipKOCTTa Ha cBeTNMHaTa
HaTucHeTe 6yToHa 3a NMO-NPOABL/IKUTENIHO BPEME, KaTo MocoKaTa Ha peryiupaHe Ha sipKoCTTa Ce MPOMEHSI C BCAKO HaTUCKaHe.
PerynmpaHeTo B 3aBMCMMOCT OT AHEBHATA CBET/IIHA BPEMEHHO NPeKbCBa A0 CNefBalloTo BKIYBaHe npes3 GYTOH UM CEH30p.

CbxpaHsiBaHe Ha TO4YKa 3a 3afeificTBaHe 3a peryiMpaHe B 3aBUCMMOCT OT AHEBHaTa CBET/IMHA

Perynupaiite spkocTTa Ha CBETIMHATa [0 XKENaHOTO HUBO PbYHO 1 CbXpaHeTe SpKOCTTa C AiBe NocnefoBaTenHn KpaTKy HaTUCKaHns (=
[BYKPATHO LLpaKBaHe C MULLKaTa Ha KOMMIoTbP). MpoLechT Ha CbXxpaHsiBaHe OTHeMa OKoJIo 5 cek. B pamkuTe Ha To3U neprog HUBOTO
Ha cBeTNMHaTa MbpBo ce 3afasa Ha 100%, crnef ToBa CBET/IMHATA BPEMEHHO Yracsa, a NpouechT NMPUKIIIYBa, Korato CBETHE OTHOBO.
3a n3bsarsaHe Ha HenpaBUIHY U3MePBaHUSA NoOA, CeH3opa He TpsiGBa Ja MMa Xopa Mo BpeMe Ha Nepuofa 3a CbXpaHsiBaHe.

CbBeT: CbxpaHeHneTo Ha To4Ka 3a 3afelricTBaHe e 4o6pe fa Ce Hanpasu, Korato HaMa CBET/IMHA OT OKofiHaTa cpefa WUy Korato TS e
Ha HUCKO HUBO.

N3TpuBaHe Ha 3afafeHaTa To4YKa 3a peryiMpaHe B 3aBUCMMOCT OT AHEBHaTa CBET/IMHA
M3kno4eTe OCBETNEHNETO C KPaTKO HaTCKaHe, Clief KOeTo U3TpuiiTe 3agafeHara CTOMHOCT C ABe NociefoBaTesiHN KpaTKy HaTUCKaHNs
(= ABYKpATHO LUpakBaHe C MULLKaTa Ha KOMMoTbP). VI3TpuBaHETO ce NOTBbPXKAABA C ABYKPATHO MPUMUrBaHe.

3. YnpaBneHue cbc cmapT TenecgoH A

Ypes nHTerpunpanus Bluetooth nHtepdeiic e

Bb3MOXHO ynpasfieHne 1 oT CMapT TenedoH. :[Q OSRAM BT CONTROL

Mons VIHCTaJ'IVIpaVITe CbOTBETHOTO NpunoXxeHue.
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@D DALleco BT control / Kasutusjuhend

Kasutusotstarve ja toimimine

DALleco BT Control voimaldab kontrollida tavaliste valgete voi hdélestatavate valgete valgusallikatega DALI valgusteid vastavalt DALI 8
seadmetiibile (DT8) Androidi voi IOS-i operatsioonisiisteeme kasutavate nutitelefonidega. Valgustuse hdmardamine ja tmberlilitamine
on vodimalik ka otse Uhendatud standardsete vajutusnuppudega vajutades neid henduse loomiseks vo6i OSRAM DALI vajutusnupu
Uhendusega thendatud vajutusnupu abil. Kui OSRAM DALI sensorid on Uhendatud tdiendava paevavalgusest ja kohalolekust séltuva
kontrollseadme v&i automaatse hdmardamisega, siis vib saavutada vélja lllitumise eelnevalt maaratud viivitusaja méddudes.

Jargnevalt kirjeldatakse ainult nutitelefonita kasutatavaid isehaalestusfunktsioone (plug & play). Koiki Glejaanud funktsioone
kirjeldatakse detailselt otse nutitelefoni rakenduses.

1. T6O ilma sensoriteta

Liillitage valgustus SISSE ja VALJA
Vajutage lUhidalt vajutusnupule.

Valgustuse hiamardamine eredamaks ja hdamaramaks
Vajutage pikalt vajutusnuppu, hdmardussuund muutub iga nupuvajutusega.

Seadistatud sisseliilitustaseme salvestamine (= Memory-Wert)
e | Uilitage valgustus sisse ning hdmardage soovitud tasemeni.
¢ Vajutage nuppu kergelt kaks korda (= topeltvajutus). Sisselllitustaseme salvestumist kinnitab kahekordne vilkumine.

Seadistatud sisseliilitustaseme kustutamine

¢ Lllitage valgustus vélja.

¢ Vajutage nuppu kergelt kaks korda (= topeltvajutus). Sisselllitustaseme kustutamist kinnitab kahekordne vilkumine. Seejérel kasuta-
takse viimast taset enne véljalllitamist sisselllitustasemena.

2. Too sensoritega

Kui sensorid on Uhendatud lilitatakse valgustus tuvastusalasse sisenemisel automaatselt sisse. Kui on salvestatud p&evavalgusest
soltuv seadistuspunkt, siis toimub automaatne lUlitus ainult juhul, kui on kunstvalgus on vajalik. 15 min peale tuvastusalast lahkumist
valgustus hdmardub ja lllitub vélja. Kui on salvestatud seadistuspunkt, siis reguleeritakse valgustust peale sisselllitumist vastavalt
paevavalgusele vajutusnupu voi sensori abil. Kui pdevavalgus Uletab seadistuspunkti vaartust ménede minutite jooksul, IUlitub valgustus
vélja ja pdevavalguse vdhenemisel automaatselt taas sisse; juhul kui inimesed on jatkuvalt tuvastusalas.

Valgustuse liilitamine SISSE ja VALJA kisitsi
Vajutage lUhidalt vajutusnupule. Kui seadistuspunkt on salvestatud, siis kéivitab késitsi vajutamine vajutusnupule automaatselt p&evaval-
gusest soéltuva seadistuse.

Valgustuse hiamardamine eredamaks vo6i hdmaramaks
Vajutage pikalt vajutusnupule, hdmardussuund muutub iga nupuvajutusega. Paevavalgusest soltuv seadistus katkestatakse ajutiselt kuni
jargmise sisselllitamiseni vajutusnupu vdi sensori abil.

Paevavalgusest soltuva seadistuse seadistuspunkti salvestamine

Hamardage valgustustase kasitsi soovitud ereduseni ning salvestage eredus kahe jarjestikuse lUhikese vajutusega (= topeltvajutus).
Salvestusprotsess kestab u 5 s. Selle aja jooksul on valgustustase esmalt 100% , seejérel lUlitub ajutiselt valja, protsess on I6puni viidud
kui valgustus lilitub uuesti sisse. Valemddtmiste valtimiseks ei tohi inimesed viibida salvestusprotsessi kestel sensori all.

Vihje: seadistuspunkti salvestamine tuleks Iabi viia imbritseva valguseta voi véhese Umbritseva valgusega.

Paevavalgusest soltuva seadistuse seadistuspunkti kustutamine
Lilitage valgustus lUhikese vajutusega vélja ning kustutage seejérel seadistuspunkt kahe jarjestikuse liihikese vajutusega (= topeltvajutus).
Kustutamist kinnitab kahekordne vilkumine.

3. Juhtimine nutitelefoniga
Voimalik on téiendav juhtimine nutitelefoniga

integreeritud bluetooth-liidese kaudu. QOSRAM BT CONTROL

Palun paigaldage vastav rakendus.
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@ DALleco BT control / Naudojimo instrukcija

Pritaikomumas ir funkcijos

sDALleco BT“ valdiklis leidZia kontroliuoti DALI Sviestuvus su jprastiniais baltais ar perjungiamais baltos Sviesos Saltiniais pagal DALI
prietaiso tipa 8 (DT8), naudojant iSmaniuosius telefonus su Android ar IOS operacine sistema. Reguliuoti apSvietimo intensyvuma ir jjungti
apSvietima taip pat galima su tiesiogiai prijungtais standartiniais mygtukais kontakty suktrimui ar per OSRAM DALI mygtuko jungtj
prijungta mygtuka. Jeigu yra prijungti DALI jutikliai, gali bati iSgautas papildomas dieninio apSvietimo valdymas, automatinis apSvietimo
intensyvumo reguliavimas ir iSjungimas po i§ anksto nustatytos vélinimo trukmes.

Véliau aprasomos tik ,,Plug & play* funkcijos, kurios gali biti naudojamos be iSmaniojo telefono. Visos tolimesnés funkcijos yra
iSsamiai paaiSkinamos tiesiogiai iSmaniojo telefono programéléje.

1. Veikimas be jutikliy

JJUNKITE ir ISJUNKITE ap$vietima
Trumpam nuspauskite mygtuka.

liunkite rySkesnj ar tamsesnj apSvietimo intensyvuma
Nuspauskite mygtuka ir palaikykite ilgiau, apSvietimo intensyvumo kryptis pasikeis su kiekvienu mygtuko paspaudimu.

Nustatymo jjungimo lygio iSsaugojimas (= atminties verté)
¢ Jjunkite apSvietima ir sureguliuokite intensyvuma iki pageidaujamo lygio.
¢ Du kartus trumpai spustelkite mygtuka (=dvikartis nuspaudimas). Jjungimo lygio iSsaugojima patvirtins sumirkséjimas du kartus.

Nustatyto jungiklio paleidimo lygio pasalinimas

e ISjunkite apSvietima.

¢ Du kartus trumpai spustelkite mygtuka (=dvikartis nuspaudimas). Jjungimo lygio iStrynima patvirtins sumirkseéjimas du kartus.
Véliau, pries iSjungiant paskutinj lygj, bus naudojamas kaip jjungimo lygis.

2. Darbas su jutikliais

Kai prijungti jutikliai, apSvietimas jsijungs automatiskai, vos tik aptikus objektg, jeigu nuo dieninio apsSvietimo priklausomam reguliavimui
yra iSsaugota nustatyta verté, automatinis jjungimas bus atliekamas tik tada, jei bus reikalingas dirbtinis apSvietimas. Pragjus 15min po
aptikimo zonos palikimo, apsvietimo intensyvumas bus sumazintas ir jis iSsijungs. Jeigu iSsaugota nustatyta verte, Sviesa bus reguliuo-
jama pagal po jjungimo mygtuku ar jutikliu esantj dieninj apSvietima. Jeigu dieninio apsvietimo kiekis kelias minutes virSija nustatytg
verte, apSvietimas iSsijungs, o sumazéjus dieniniam apSvietimui, vél automatiskai jsijungs; jeigu aptikimo zonoje vis dar yra Zmoniy.

Rankiniu biidu JJUNKITE ir ISJUNKITE apsvietima
Jeigu yra iSsaugota nustatyta verté, rankinis jjungimas mygtuku automatiskai paleis nuo dieninio apSvietimo priklausoma reguliavima.

Ryskesnio ar tamsesnio apsvietimo intensyvumo jjungimas
Nuspauskite mygtuka ir palaikykite ilgiau, apsvietimo intensyvumo kryptis pasikeis su kiekvienu mygtuko paspaudimu. Nuo dieninio
apSvietimo priklausomas reguliavimas bus laikinai pertrauktas, kol vél nebus nuspaustas mygtukas ar jutiklis.

Nuo dieninio apsvietimo priklausomo reguliavimo nustatytos vertés iSsaugojimas

Rankiniu budu sureguliuokite apSvietimo intensyvumo lygj iki pageidaujamo lygio ir iSsaugokite rySkuma dviem vienas po kito einanciais
trumpais paspaudimais (= dvikartis nuspaudimas). ISsaugojimo procesas trunka mazdaug 5s. Per §j laikotarpj pirmiausia Sviesos lygis
yra nustatomas iki 100%, tada laikinai iSsijungia ir yra uzbaigiamas, kai vél jsijungia ap3Svietimas. Siekiant iSvengti klaidingy matavimuy,
iSsaugojimo proceso metu po jutikliu neturéty stovéti jokie asmenys.

Patarimas: nustatytos vertés iSsaugojimas turi biti atliekamas, nesant aplinkos apsvietimui, arba turi biiti atliekamas prie Zemo aplinkos
apSvietimo lygio.

Nuo dieninio apsvietimo priklausomam reguliavimui nustatytos vertés iStrynimas
Trumpu mygtuko paspaudimu i$junkite apSvietima ir tada iStrinkite nustatytg verte dviem vienas po kito einanciais trumpais paspaudimais
(= dvikartis nuspaudimas). I8trynima patvirtina sumirkséjimas du kartus.

3. Valdymas iSmaniuoju telefonu
Per integruota ,,bluetooth” sgsaja galimas

papildomas valdymas iSmaniuoju telefonu. :[ OSRAM BT CONTROLJ

Prasome instaliuoti atitinkama APP
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@ DALleco BT control / LietoSanas pamaciba

IzmantosSana un funkcijas

DALleco BT Control sistema lauj jums, izmantojot viedtalruni ar Android vai IOS operétajsistéemu, kontrolet DALI gaismeklus, kuri ir aprikoti
ar parastiem baltas gaismas vai reguléjamiem baltas gaismas avotiem atbilstigi DALI 8 (DT8) tipa iericei. Tapat ari ir iespéjams mainit
apgaismojuma spilgtumu vai to izslégt, izmantojot tiesSi pievienotas standarta spiedpogas, lai izveidotu savienojumu, vai spiedpogu, kas
ir savienota ar OSRAM DALI spiedpogas savienotaju. Ja ir pievienoti OSRAM DALI devéji, tad ir iesp€jams nodrosinat papildu vadibu
atkariba no pieejamas dienasgaismas, ka arf uz kustibu reagéjosu vadibu, vai automatisko spilgtuma maini$anu, ka ari sistémas izslégsanu,
kad ir pagajis ieprieks iestatams laika posms.

Turpmak teksta ir aprakstitas tikai ,Plug & Play‘ principa funkcijas, kuras var izmantot bez viedtalruna. Visa citas sistemas funk-
cijas ir detalizeti izskaidrotas viedtalruna lietotne.

1. Izmantosana bez devejiem

Lesledziet un izsledziet apgaismojumu
Neilgi nospiezot spiedpogu.

Apgaismes ierices apgaismojuma palielinaSana vai samazinasana
Nospiediet un neilgi paturiet spiedpogu — ldz ar katru pogas nospieSanu, apgaismojuma intensitate palielinasies vai samazinasies.

LeslegSanas lmena saglabasana (tas ir, vertibas saglabasana atmina)

¢ leslédziet apgaismojumu un samaziniet to lldz nepiecieSamajam limenim.

¢ Neilgi nospiediet pogu divas reizes (tas ir, ar dubultklikski). leslegSanas imena saglabasanu apstiprina tas, ka gaismas diode divas
reizes nomirgo.

Dzest iestatito ieslegSanas limeni

¢ |zsledziet apgaismojumu.

* Neilgi nospiediet pogu divas reizes (tas ir, ar dubultklikski). leslégSanas imena dzeSanu apstiprina tas, ka sistéma divas reizes nomirgo.
Lidz ar to pedegjais iestatijumu imenis pirms izslégSanas tiks izmantots ka ieslegSanas limenis.

2. Izmantosana, ja uzstaditi deveji

Ja sistémai ir piesléegti deveéji, tad apgaismojums tiks ieslégts automatiski, cilvekam ieejot kustibas konstatéSanas zona. Ja atmina bus
saglabata iestatita vértiba apgaismojuma regulé$anai atbilstigi pieejamajai dienasgaismai, tad automatiskais slédzis nostradas vienigi
tad, kad bis nepiecieSama maksliga apgaisme. Kad cilvéki bus pametusi kustibas noteikSanas zonu, péc 15 minatem apgaismojums
tiks samazinats un izslégts. Ja iestafitais vienums ir saglabats atmina, tad apgaismojuma reguléSana notiks atbilstigi pieejamajai dienas-
gaismai, proti, ieslegsies nospiezot pogu vai péc deveja signala. Ja dienasgaismas daudzums dazas minutes parsniegs iestatito vértibu,
tad apgaismojums tiks izslégs, bet dienasgaismai samazinoties — apgaismojums tiks atkartoti ieslégts; tas ir ar nosacijumu, ja attiecigaja
kustibas noteik8anas zona atrodas cilveki.

Manuala apgaismojuma ieslegSana un izslegSana
Neilgi nospiediet spiedpogu. Gadijuma, ja tiek saglabats iestatitais vienums, tad veicot manualu ieslégSanu, nospiezot spiedpogu,
automatiski tiks aktivizéta reguléSana atkariba no pieejama dienasgaismas daudzuma.

Apgaismes ierices apgaismojuma palielinaSana vai samazinasana

Nospiediet un neilgi paturiet spiedpogu — [idz ar katru pogas nospieSanu, apgaismojuma intensitate palielinasies vai samazinasies.
Regulétajierices, kura maina apgaismojumu atkariba no pieejama dienasgaismas daudzuma, darbiba tiek islaicigi apturéta lidz nakamajai
ieslégSanai ar spiedpogu, vai ari nostradajot devejam.

Saglabat iestatito lmeni dienasgaismas regulacijai

Saglabajot iestatito vienumu, regulétajierice, kas maina apgaismojumu atkariga no pieejamas dienasgaismas intensitates, samazinas
apgaismojuma limeni lldz vajadzigajam spilgtumam, un, nospiezot pogu ar diviem intervaliem (tas ir, ar dubultklikski), saglabas attiecigo
spilgtuma veérfibu atmina. Saglabasanas process aiznem apméram 5 sek. Saja laikposma apgaismojuma limenis vispirms ir iestatits uz
100 %, tad apgaismojums tiek 1slaicigi izslégts; process ir pabeigts, kad apgaismojums atkartoti ieslédzas. Lai novérstu kludainu mérijumu
iespéju, saglabasanas procesa laika zem devéja nedrikst atrasties cilveki.

leteikums — iestafitas verfibas saglabasana ir javeic bridi, kad nav apkartnes gaismas, vai ari tas ir maz. lestatitas vertibas dzeSana
attieciba uz no dienasgaismas atkarigas regulétajierices.

Dzest iestatito Imeni dienasgaismas regulacijai
Izsleédziet gaismu, Tsi nospiezot spiedpogu, un tad ar diviem nospie$anas intervaliem (tas ir, dubultklik§ki) dz€siet iestatito vertibu. DzéSanu
apstiprina mirgo$ana divas reizes.

3. Vadiba ar viedtalruna palidzibu
Izmantojot iebuveto Bluetooth® saskarni, O\OSRAM BT CONTROL

ir iespéjams veikt vadibu ar ar viedtalruni.
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DALleco BT control / Uputstva za rad

Primena i funkcija

DALleco BT Control omogucava kontrolisanje DALI rasvetnih tela sa izvorima obi¢ne bele ili podesive bele svetlosti u skladu sa DALI
uredajem tipa 8 (DT8) preko pametnih telefona Android ili IOS operativnog sistema. PriguSivanje ili gaSenje osvetljenja je takode moguce
pomocdu direktno povezanih standardnih tastera uz pritiskanje da se napravi kontakt ili tasterom povezanim preko OSRAM DALI spojnice
za taster. Ako su priklju¢eni OSRAM DALI senzori, moze se posti¢i dodatna kontrola koja reaguje na prisustvo ili dnevnu svetlost ili za
automatsko priguSivanje i gasenje nakon unapred zadatog vremena.

U skladu sa tim, opisane su samo funkcije za prikljuc¢ivanje i pustanje u rad koje se mogu koristiti bez pametnog telefona.
Sve daljnje funkcije su detaljno opisane direktno u aplikaciji za pametni telefon.

1. Rad bez senzora

Prebacivanje osvetljenja sa uklju¢enog (ON) na isklju¢eno (OFF)
Kratko pritisnite taster.

PriguSivanje osvetljenja da bude svetlije ili mracnije
VrSite duzim pritiskanjem tastera, a smer prigusivanja ¢e se menjati sa svakim pritiskanjem.

Memorisanje stalnog nivoa osvetljenja (= vrednost u memoriji)
¢ Ukljucite osvetljenje i priguSite ga na Zeljeni nivo.
¢ Kratko pritisnite dugme dva puta (= dupli klik). Memorisanje nivoa osvetljenja kod ukljucivanja se potvrduje sa dva treptanja.

Brisanje stalnog nivoa ukljucivanja

e IskljuCite osvetljenje.

e Kratko pritisnite dugme dva puta (= dupli klik). Brisanje nivoa osvetljenja pri uklju€ivanju potvrduje se sa dva treptanja. Zatim cCe se
posledniji nivo pre isklju€ivanja koristiti kao nivo za ukljucivanje.

2. Rad pomo¢u senzora

Kad su priklju€eni senzori, svetlo ¢e se ukljucivati automatski kad se ude unutar podrucja detekcije, ako je memorisana tacka za regu-
lisanje prema dnevnoj svetlosti, automatsko ukljuCivanje desic¢e se samo onda ako je potrebno i umetno osvetljenje. 15 minuta nakon
izlaska iz podrucja detekcije, svetlo ¢e se prigusiti i iskljuCiti. Ako je memorisana zadana tacka, svetlo e biti regulisano prema prisutnoj
dnevnoj svetlosti, nakon $to se ukljuCi pomocu tastera ili senzora. Ako koli¢ina dnevne svetlosti prekoraci zadanu vrednost na nekoliko
minuta, svetlo ¢e se ugasiti i ponovo automatski ukljuciti sa smanjivanjem dnevne svetlosti; ako se unutar podrucja detekcije jos uvek
nalazi neka osoba.

Ruéno prebacivanje osvetljenja sa ukljuéenog (ON) na isklju¢eno (OFF)
Vrsi se pomocu kratkog pritiskanja tastera. U slucaju da je zadana tatka memorisana, ru¢no ukljucivanje pomodu tastera ¢e automatski
da pokrene regulisanje prema dnevnoj svetlosti.

PriguSivanje osvetljenja da bude svetlije ili mracnije
VrSite duzim pritiskanjem tastera, a smer prigusSivanja ¢e se menjati sa svakim pritiskanjem. Regulisanje prema dnevnoj svetlosti se
priviemeno prekida sve do narednog ukljucivanja pomocu tastera ili senzora.

Memorisanje zadane tacke za regulisanje prema dnevnoj svetlosti

Ruéno prigusite nivo svetlosti do Zeljenog nivoa i memoriSite taj nivo pomocu dva uzastopna pritiskanja (= dupli klik). Proces memori-
sanja traje otprilike 5 sek. Unutar tog perioda nivo svetlosti se prvo postavi na 100%, onda se privremeno iskljuci, a proces je zavrsen
kad se svetlo ponovo ukljuci. Da biste izbegli pogreSno merenje, ispod senzora ne treba da se nalazi nijedna osoba za vreme procesa
memorisanja.

Uputa: Memorisanje zadane tacke treba da se vr§i bez ambijentalnog osvetljenja ili kad je njegov nivo nizak.

Brisanje zadane tacke za regulisanje prema dnevnoj svetlosti
Iskljucite svetlo kratkim pritiskom i onda izbriSite zadanu ta¢ku pomocu dva uzastopna pritiska (= dupli klik). Potvrda brisanja je treptanje

dva puta.

3. Kontrolisanje pomocu pametnog telefona SRR

Moguca je dodatna kontrola pomoc¢u pametnog
telefona preko integrisanog Bluetooth interfejsa. OSRAM BT CONTROL

Za ovo instalirajte odgovarajucu aplikaciju.
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DALleco BT control / lNocibHuK 3 ekcnnyarau,ii

Cdepa 3acTocyBaHHA Ta hyHKUIT

Bnok kepyBaHHs ocBiTneHHsM 3 iHTepdeinicom DALI DALlIeco BT Control Hagae MOXXNUBICTb KepyBaTy OCBITNOBaNbHUMUN NMPUCTPOSIMA
3 iHTepdencom DALI, siki MatoTb fkepena CcBitna, LWo BUNPOMIHIOWTbL HOpMarbHe 6ine cBiTno abo 6ine CBIiTNo, ske MOXHa peryniosaTu,
y BignosigHocTi 3 napameTpamu npuctpois DALI Tuny 8 (DT8), Takumm sik cmapTdoHu 3 cuctemamm 10S i Android. [liMyBaHHS | nepeMrKaHHs
OCBIT/IEHHS TAKOXK MOXKHA BUKOHYBAaTU 3a AOMOMOrOL0 NiAKMIOYEHNX HAaNpsiMy KHOMKOBUX NepeMuKaYiB abo KHOMKOBKX PO3rany>KyBadyis,
nig’egHaHux 3a gonomoroio OSRAM DALI . Mpwu nigkntoyeri gatyunkis OSRAM DALI 3’aBNSi€TbCA MOXIINBICTb BUKOPUCTaHHA (DYHKLIN
ynpasniHHSA CBIT/IOBYM MOTOKOM Y 3aNeXHOCTI Bifi piBHA MPMPOAHOI OCBITNEHOCTi a60 NPUCYTHOCTI NtOAEl Y OCBIT/IIOBaIbHI 30Hi, 8 TaKOX
YHKLUIT BigKnageHoro aBToMaTn4yHOro 3aTeMHEHHS! | BUMUKAHHS OCBITNIEHHS.

Hapani onucyBatumyTtbest Tinbku Ti PyHKUii Tuny «plug & play», skumm moXxHa KkopucTtyBaTucst 6e3 cmapTdoHy. Yci foaaTKOBI
(yHKLiT peTanbHO onucaHi 6e3nocepeaHbo y AoAaTKaxX Ansi CMapT(OHY.

1. Po6oTa 6e3 paTtuyukiB

[Ans yBiMKHEHHS1 i BAMKHEHHSs1 ocBiTNneHHs1 BukopucrtoByinte KHonku ON (YBIMK.) i OFF (BUMK.)
KopoTko4YacHO HaTUCHITb Ha KHOMKOBUIA NepemMuKa.

o6 36inbumTy a60 3MEHLUNTU AICKPaBICTb OCBITNIEHHS!, HATUCHITbL Ta yTPUMYyiiTe KHOMKY nepeMukada.
HanpsiMoK peryntoBaHHs SICKpPaBOCTi 3MIHIOETLCS MiCNA KOXKHOIO HATUCKaHHS.

36epeXXeHHs1 BCTaHOBJIEHOrO PiBHS ICKPABOCTI Nif, Yac BBiIMKHEHHS1 OCBiTNeHHs (= Mam’aTb-Wert)

® YBIMKHITb OCBITNEHHS | BCTAHOBITb HEOOXIAHUI piBEHb SICKPABOCTI CBITNOBOIO MOTOKY.

e [1Bivi KOPOTKOYACHO HATUCHITb KHOMKY (=NoABiiHe HaTNCKaHHS). 36epeXXeHHs1 PiBHA ACKPaBOCTI Mig Yac BBIMKHEHHSI OCBITIEHHS
NiATBEPAXKYETLCSA NOABINMHUM GMMAaHHSM.

BupaneHHs1 BCTaHBNIEHOrO PiBHSA SICKPaBOCTi

® BUMKHITb OCBITNIEHHS.

e [1Bidi KOPOTKOYACHO HATUCHITL KHOMKY (=MoABiliHe HaTUCKaHHS). BuganeHHs piBHSA SCKpaBOCTi NiATBEPOKYETLCSA NOABIHUM GIMMaHHSIM.
3rogom OCTaHHIl piBeHb nepes BUMUKaHHAM Oy[ie BUKOPUCTOBYBATUCH SIK PiBEHb BMUKaHHS.

2. Po6oTa 3 patunkamm

Mpwu nigkntodeni gatymkis OSRAM DALI oCBiTNeHHS BMUKAETbCA aBTOMATUYHO, KO NI0AUHA BXOOUTL Y BiAMOBIAHY 30HY. AKLLO
BCTaHOBJIEHA 3aaHa BeNMyHa NPUPOAHOT OCBITNEHOCTI, LUTYYHE OCBIT/IEHHSI BMUKAETHCSl aBTOMATUYHO, KON Y LIbOMY BUHMKAE NoTpeba.
Yepes 15 xBUAuH nicns Buxogy JIOAMHA i3 30HU OCBIT/IEHHSI CBIT/IO NOYUHAE raCHYTU, MiCNSA YOro BUMUKAETbCA. KO BCTAHOBMEHA
3ajaHa BenuymHa NPUPOLHOT OCBITNIEHOCTI, MiCNS YBIMKHEHHS NpUiagly OCBITIEHHS PErYNIIOETLCS 32 [OMOMOMOK KHOMKOBOMO NepemMmkaya
abo pgat4yvka BignoBigHO OO IHTEHCMBHOCTI NPUPOAHOro CBiTna. SKLWO BennYnHa nNpupOoOaHOI OCBITIEHOCTI NepeBuLLYyE BCTaHOBMIEHE
3HaYEHHSA NPOTArOM KiflbKOX XBWUJIMH, CBITI0 BUMUKAETbLCS, a MiCNSA 3MEHLUEHHS OCBIT/IEHOCTI aBTOMaTU4HO BMUKAETLCSA 3HOBY, AKLLO Y
BiINOBIOHI 30Hi LLe 3HaxoaATbCA Noaun.

Ansi yBiMKHEHHS i BAMKHEHHS1 OCBIT/IeHHS1 Bpy4HY BukopuctoByiTe kHonku ON (YBIMK.) i OFF (BUMK.)
KopoTko4acHO HaTUCHITb Ha KHOMKOBUIA NepeMumKkad. SKLLo BCTaHOBNeHa 3a4aHa Benn4mMHa NpupoaHoi OCBITIEHOCTI, NiCNs HAaTUCKaHHS
KHOMKM aBTOMaTU4YHO BBIMKHETBLCS YNpaBiHHA CBITSIOBNM NOTOKOM Y 3a5€XHOCTI Bif PiBHA NPUPOAHOI OCBITNEHOCTI.

LLlo6 36inbwmMTh a60 3MEHLWNTU ACKPaBICTb OCBITNIEHHS, HATUCHITb Ta YTPUMYiiTe KHOMNKY NepeMukaya
HanpsiMoK peryntoBaHHs ICKPaBOCTi 3MIHIOETBLCA MICNSA KOXKHOMO HATUCKaHHA. PYHKLIS YNpaBiHHS CBIT/IOBUM MOTOKOM Y 3a/1€XKHOCTI Bif, PiBHS
NPUPOLHOI OCBITNIEHOCTI ByAe TMYaCOBO BigK/HOHeHa A0 HACTYMHOrO YBIMKHEHHS MPUagy 3a OMOMOroK KHOMKOBOMO nepemrikaya abo garyvka.

BcTaHOBNeHHs1 3a[aHOi BEIMYUMHN NPUPOAHOI OCBITNIEHOCTI Af1s1 yNpaB/liHHA CBiTIOBMM NOTOKOM

BcTaHoBiTb HeObXiaHUI piBEHb ACKPABOCTI CBIT/IOBOIO NMOTOKY BPY4HY i 36€peXiTb NOro 3a AONOMOroo NOABINHONO HATUCKaHHS KHOMKM
(=noaBinHe HaTuckaHHs). MNpouec 36epexkeHHs HanawTyBaHb TpuBaTMe NpubnnMsHo 5 c. MNpoTarom LpOro Yacy piBeHb SCKPaBoOCTi
cnoyaTky BcTaHoBMOETbCA Ha 100%, NOTiM OCBITNEHHS BUMMKAETLCS. [NpoLec 3aKiHYyeTbCS MiCsi TOBTOPHOMO BKIIOYEHHST OCBIT/IEHHS.
IMig yac 36epexxeHHs AaHnX nig AaT4nKOM He NOBUHHO BYTW NOAEN, OCKINbKM iX MPUCYTHICTL MOXe NPU3BECTY A0 NMOXUOKM Y BUMIPIOBaAHHSX.

PekomeHgauis: BCTaHOBNEHHS 3a4aHOi BENNYMHN NPUPOLHOI OCBITNEHOCT Tpeba NpoBOaUTA Y TO MOMEHT, KOJIM BiACYTHE NpupoaHe
OCBIT/IEHHS1 B0 3aranbHUiN piBEHb OCBIT/IEHOCTI € [OCTATHBO HU3BKMM.

BupaneHHs1 3agaHol BENMYUHN NPUPOAHOI OCBITNEHOCTi ANs ynpaBfliiHHA CBITIOBUM MOTOKOM
BVIMKHITb OCBITNEHHS KOPOTKOYACHM HATVCKaHHAM KHOMKW, NMOTiM BUAANITb 3aA4aHy BENMYMHY NPUPOAHOI OCBITNIEHOCTi ABOMa KOPOTKOYACHNMM
HaTUCKaHHAMU (=NofgiliHe HaTUCKaHHS). BuganeHHs 3agaHoi BennyHn NpypoLHOI OCBITNEHOCTI NiATBEPOKYETLCA NOABIVIHNM GIUMaHHSM.

3. YnpaBniHHS1 32 AONOMOroto cMapTgoHy
BukopucToBytoun iHTepdelic Bluetooth,

MO>XKHa 34jCHIOBaTN AOAATKOBU KOHTPOSb :[O\OSRAM BT CONTROL

3a AornomMorowo CMapT(bOHy.
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